
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

• Putere: 1700- 2000 W 

• 2 viteze 

• Culoare: gri cu mov 
 

 

 

USCĂTOR DE PĂR 
Model:  

HHD-R20DC-GYV 
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1. INTRODUCERE 
 

Citiți cu atenție acest manual înainte de utilizarea produsului, pentru a evita accidente cum ar fi șocurile 
electrice și incendiile cauzate de utilizarea necorespunzătoare. Păstrați acest manual într-un loc sigur, 
pentru consultări ulterioare. 

2. CONȚINUTUL PACHETULUI 
 

• Uscător de păr 

• Manual de instrucțiuni 

• Declarație de conformitate 

• Certificat de garanție 
 

3. MĂSURI DE SIGURANȚĂ 

După despachetare, asigurați-vă că aparatul este intact, complet, cu toate componentele prezentate ilustrații 
și fără urme de deteriorări cauzate de transport. Dacă aveți orice îndoială, nu utilizați aparatul și contactați 
un centru de service autorizat. 
 

ATENȚIE! Înainte de utilizarea produsului, îndepărtați de pe acesta materialele informative și 
etichetele. 

AVERTISMENT! Pericol de sufocare. Copiii nu au voie să se joace cu ambalajul. Nu lăsați punga de 
plastic la îndemâna copiilor. 

• Acest aparat trebuie folosit numai în scopul pentru care a fost conceput, respectiv ca uscător de păr 
pentru uz casnic. Orice altă utilizare este considerată neconformă cu destinația prevăzută și, prin urmare, 
periculoasă. 

• Înainte de a conecta aparatul la sursa de alimentare cu energie electrică, asigurați-vă că tensiunea și 
frecvența necesare funcționării aparatului corespund cu cele ale rețelei de alimentare cu energie electrică. 
Caracteristicile tehnice sunt pe aparat sau pe unitatea de alimentare, dacă există (consultați ilustrațiile). 

• Acest aparat poate funcționa automat la o frecvență de 50 Hz sau 60 Hz. 

• A nu se lăsa la îndemâna copiilor. 

• Copiii nu au voie să se joace cu aparatul. 

• Aparatul poate fi utilizat de către copii cu vârste începând de la 8 ani și de către persoane cu capacități 
fizice, senzoriale sau mentale reduse, cu lipsă de experiență sau cunoștințe, numai dacă acestea sunt 
supravegheate sau instruite în ceea ce privește utilizarea în siguranță a aparatului și dacă înțeleg pericolele 
pe care le implică utilizarea. Copiii nu au voie să se joace cu aparatul. Curățarea și întreținerea nu trebuie 
efectuate de către copii nesupravegheați. 

• Produsul nu poate fi utilizat de persoane cu dizabilități fizice, senzoriale sau intelectuale și de către 
persoane fără experiență sau cunoștințe adecvate (inclusiv copii), cu excepția cazului în care acestea sunt 
supravegheate sau îndrumate de un adult responsabil, care să se asigure că produsul poate fi utilizat în 
siguranță. 

• NU utilizați aparatul atunci când aveți mâinile sau picioarele umede sau atunci când nu purtați 
încălțăminte. 

• Nu trageți de cablul de alimentare sau de aparat pentru a scoate ștecărul din priză. 

• NU trageți și nu ridicați aparatul de cablul de alimentare. 
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• NU expuneți aparatul la umiditate, intemperii (ploaie, soare etc.) sau la temperaturi extreme. 

• NU lăsați aparatul nesupravegheat în timpul funcționării. 

• Deconectați întotdeauna aparatul de la sursa de alimentare cu energie electrică înainte de efectuarea 
operațiilor de curățare sau întreținere și când aparatul nu este utilizat. 

• Dacă aparatul este defect sau nu funcționează corect, opriți-l și nu interveniți asupra acestuia. Pentru 
efectuarea oricăror reparații, contactați un centru de service autorizat. 

• Pentru evitarea pericolelor, în cazul în care cablul de alimentare este deteriorat, acesta trebuie înlocuit 
sau reparat de producător, de agentul său de service sau de către persoane cu o calificare similară. 

• Atunci când utilizați uscătorul de păr în baie, deconectați ștecărul de la sursa de alimentare cu energie 
electrică după utilizare, întrucât apropierea de apă reprezintă un pericol chiar și când aparatul este oprit. 

• Pentru protecție suplimentară, este recomandată instalarea pe circuitul care alimentează baia a unui 
dispozitiv de curent rezidual (RCD) cu un curent de funcționare rezidual nominal care să nu depășească 30 
mA. Adresați-vă unui specialist calificat în instalații electrice pentru sfaturi în acest sens. 

• AVERTISMENT! NU utilizați aparatul în apropierea căzilor, dușurilor, chiuvetelor sau altor recipiente care 
conțin apă. 
 
 
 
 
 

• Acest aparat nu trebuie să intre în contact cu apă, alte lichide, stropi, abur. Pentru orice operație de 
curățare și întreținere, consultați instrucțiunile din capitolul corespunzător. 

• Aparatul trebuie folosit doar pe păr uman. 

• NU utilizați aparatul pe animale sau pe peruci și extensii din material sintetic. 

• NU obstrucționați filtrul de admisie și păstrați-l întotdeauna curat, fără praf și păr. 

• Consultați ambalajul exterior pentru caracteristicile aparatului. 

• Utilizați aparatul numai cu accesoriile furnizate, care sunt parte integrantă a acestuia. 

• Dacă uscătorul de păr cade în apă, acesta trebuie deconectat imediat de la sursa de alimentare cu energie 
electrică. Chiar dacă aparatul se usucă, nu puteți continua să îl utilizați. 

• Nu utilizați produsul în apropierea benzinei, alcoolului sau a altor produse inflamabile (fixativ, spray, 
dizolvant pentru ojă etc.). 

• Nu țineți și nu ridicați aparatul de cablul de alimentare, nu întindeți și nu trageți de cablul de alimentare 
în timpul utilizării aparatului. Nu utilizați cabluri prelungitoare și nu înfășurați cablul de alimentare în jurul 
aparatului. 

• Aparatul și zonele accesibile ale acestuia se pot încinge pe parcursul folosirii. Pentru evitarea arsurilor, nu 
atingeți concentratorul sau alte suprafețe fierbinți, cum ar fi orificiul de evacuare a aerului, după utilizare sau 
în timpul utilizării aparatului. 

• Pentru evitarea pericolelor, nu blocați grilele de aerisire. 

• Nu utilizați niciodată accesorii sau componente de la alți producători sau care nu sunt indicate de 
producător. 

• Pentru a curăța aparatul, opriți de fiecare dată alimentarea și deconectați ștecărul de la sursa de 
alimentare cu energie electrică. Pentru curățare, nu utilizați agenți de curățare corozivi, cum ar fi fenolul. 

• Dacă uscătorul de păr prezintă defecțiuni sau funcționează anormal, contactați producătorul, în vederea 
efectuării reparațiilor necesare. 

• În cazul în care aparatul trebuie verificat sau reparat, apelați întotdeauna la un centru de service autorizat. 
Reparațiile efectuate de persoane necalificate pot duce la situații extrem de periculoase pentru utilizator. 
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4. DESCRIEREA PRODUSULUI 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

A Concentrator pentru coafare 

B Capac filtru de admisie 

C Buton pentru jet de aer rece 

D Buton pentru selectarea temperaturii aerului 

E Buton pentru selectarea fluxului de aer 

F Manșon cablu 

 
 
 

5. UTILIZAREA PRODUSULUI 
 
 

AVERTISMENT! Aparatul nu poate fi utilizat în cazul în care a fost scăpat pe jos sau dacă prezintă 
semne vizibile de deteriorare. 

AVERTISMENT! NU utilizați aparatul în apropierea căzilor, dușurilor, chiuvetelor sau altor recipiente 
care conțin apă. Nu introduceți în niciun caz aparatul în apă. 

AVERTISMENT! NU pulverizați fixativ pentru păr în timp ce aparatul este pornit. Pericol de incendiu! 
 
Consultați ilustrațiile din manualul de utilizare. 
Aparatul este prevăzut cu butoane separate pentru reglarea fluxului de aer și a temperaturii. 
Cele două butoane reglează separat fluxul de aer și temperatura la următoarele niveluri: 
 
1. Buton pentru reglarea fluxului de aer: 

2 1 0 

Flux de aer puternic Fluxul de aer mediu OPRIT 

 
2. Buton pentru reglarea temperaturii: 

   

Temperatură ridicată Temperatură medie Temperatură scăzută 

http://www.heinner.com/
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3. Butonul pentru jet de aer rece 

• Dacă acest buton este apăsat în timp ce aparatul este pornit, aparatul suflă aer rece, iar coafura va rezista 
mai mult. 

• După ce butonul este eliberat, aparatul revine la fluxul de aer cald, la nivelul selectat. 
 
4. Concentratorul pentru coafare 

Folosiți concentratorul pentru a direcționa jetul de aer în funcție de preferințe. 
Uscătorul de păr poate fi oprit oricând, în cadrul oricăruia dintre modurile de funcționare menționate mai 
sus, prin deplasarea butonul pentru reglarea fluxului de aer la poziția „0”. 

În caz de supraîncălzire, un dispozitiv automat de siguranță va opri aparatul pentru a preveni deteriorarea 
sau rănirile. Deconectați ștecărul de la sursa de alimentare cu energie electrică și lăsați aparatul să se 
răcească înainte de a-l pune din nou în funcțiune. 

 

6. CURĂȚARE ȘI ÎNTREȚINERE 
 

AVERTISMENT! Deconectați de fiecare dată aparatul de la sursa de alimentare cu energie electrică 
înainte de efectuarea operațiilor de curățare sau întreținere. 

AVERTISMENT! Asigurați-vă că toate componentele curățate sunt complet uscate înainte de 
reutilizarea aparatului. 
Curățarea aparatului și a accesoriilor 

Curățați aparatul și accesoriile (concentratorul și difuzorul) cu o lavetă umedă, atunci când este necesar. Nu 
utilizați solvenți sau alți detergenți agresivi sau abrazivi. În caz contrar, suprafețele pot suferi deteriorări. 

Verificați regulat orificiul de admisie al aparatului și îndepărtați părul și praful. 

 
Curățarea filtrului de admisie 

• Deschideți capacul filtrului rotindu-l. 

• Ștergeți partea din față și din spate a capacului filtrului cu o lavetă umedă. 

• Lăsați componentele să se usuce bine, apoi montați-le la loc, urmând în ordine inversă pașii necesari 
demontării. 
Notă: cu cât este prezent mai mult praf în locul unde folosiți uscătorul de păr, cu atât filtrul trebuie curățat 
mai des. 

 

DEPOZITARE 

AVERTISMENT! Așteptați până când aparatul se răcește înainte de a-l depozita. 

AVERTISMENT! NU înfășurați cablul de alimentare în jurul aparatului. 
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7. PARAMETRI TEHNICI 
 
 

 
 
 
 
 
 

SERVICE ȘI ASISTENȚĂ PENTRU CLIENȚI  

Utilizați numai piese de schimb originale.  
Când contactați centrul nostru de service autorizat, asigurați-vă că aveți la îndemână următoarele informații: 
Denumirea modelului și numărul de serie.  
Informațiile pot fi găsite pe plăcuța cu date tehnice. Acestea pot suferi modificări fără o notificare prealabilă. 
 
Vă mulțumim pentru achiziționarea acestui produs! Dacă aveți nevoie de asistență în ceea ce privește 
produsul dumneavoastră, vizitați site-ul nostru web utilizând linkurile de mai jos. 
Obțineți manuale de utilizare: https://www.heinner.ro 
Obțineți informații privind reparațiile: https://www.heinner.ro 
 

Eliminarea deșeurilor în mod responsabil față de mediu 
Va informam ca persoanele fizice au urmatoarele obligatii prin legislatia specifica privind protectia 
mediului si regimul deseurilor: 
- Deseurile de echipamente electrice si electronice (DEEE), pot contine substante periculoase 
pentru mediu si sanatatea umana. Conform OUG 5/2015, exista obligativitatea predarii acestora, 
pentru tratarea corespunzatoare si valorificarea componentelor reciclabile. Societatea Network One 
Distribution S.R.L. este platitoare de taxa de” timbru verde” pentru fiecare Echipament Electric si 
Electronic (EEE) pe care il pune pe piata. Acest cost asigura tratarea ulterioara a echipamentelor 
uzate colectate. Din acest motiv, odata ce devine deseu, produsul EEE poate fi predat gratuit 
operatorului Dvs. de salubritate, la magazine atunci cand achizitionati alt echipament similar, 
sistemul “unul la unu “sau la punctul de colectare organizat de Primaria Sectorului / localitatii Dvs. 
- Simbolul (marcajul) aplicat produselor, care indica faptul ca deseurile DEEE, bateriile si 
acumulatorii - fac obiectul unei colectari separate, il reprezinta o pubela barata cu o cruce. 

 
Aceste masuri vor ajuta la protejarea mediului 

 
Societatea Network One Distribution S.R.L. este inscrisa in Registrul de punere pe piata a echipamentelor 
electrice si electronice, avand numarul de inregistrare: RO-2016-03-EEE-0201-IV. De asemenea, au fost 
intocmite si sunt gestionate:  Registrul de Retragere EEE si Registrul de Rechemare EEE, in conformitate 
cu HG 322/2013. Totodata societatea este inscrisa in Registrul de punere pe piata a bateriilor, avand 
numarul de inregistrare: RO-2011-03-B&A-0283. 
Conformitatea cu directiva RoHS: Produsul pe care l-aţi cumpărat este conform cu Directiva RoHS UE 
(2011/65/UE) cu amendament (EU) 2015/863. Nu conţine materialele dăunătoare şi interzise specificate 
în Directivă. 
Va multumim ca participati alaturi de noi la protejarea mediului si a sanatatii umane! 

Model HHD-R20DC-GYV 

Tensiune nominală 220-240 V~ 

Frecvență nominală 50-60 Hz 

Putere nominală 1700 - 2000 W 

Setări flux de aer Puternic / Mediu / OPRIT 

Setări pentru temperatură Ridicată / Medie / Redusă 

http://www.heinner.com/
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HEINNER este marcă înregistrată a companiei Network One Distribution SRL. Celelalte branduri și  
denumirile produselor sunt mărci de comerț sau mărci de comerț înregistrate ale respectivilor 
deținători.  
Nicio parte a specificațiilor nu poate fi reprodusă sub nicio formă și prin niciun mijloc, nici utilizată 
pentru obținerea unor derivate precum traduceri, transformări sau adaptări, fără consimțământul 
prealabil al companiei NETWORK ONE DISTRIBUTION.  
Copyright © 2013 Network One Distribution. Toate drepturile rezervate.  
www.heinner.com,  http://www.nod.ro 

 
Acest produs este proiectat și realizat în conformitate cu standardele și normele Comunității 
Europene. 
 
 
Producător și importator: Network One Distribution  
Str. Marcel Iancu, nr. 3-5, București, România  
Tel: +40 21 211 18 56, www.heinner.com , www.nod.ro, office@nod.ro 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

http://www.heinner.com/
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• Power: 1700- 2000 W 

• 2 speeds 

• Colour: grey with purple 
 

 

 

HAIR DRYER 
Model:  

HHD-R20DC-GYV 
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1. INTRODUCTION 
 

Please carefully read this manual before use to avoid accidental injuries such as electric shock and fire 
caused by improper use and keep this manual properly for future reference. 

2. PACKAGE CONTENTS 
 

• Hair dryer 

• Instruction manual 

• Declaration of conformity 

• Warranty card 
 

3. SAFETY MEASURES 

After unpacking, make sure the appliance is intact, complete with all its parts as shown in the illustrative 
guide and with no sign of damage due to transportation. If you have any doubt, do not use the appliance and 
contact an authorised service centre. 
 

CAUTION! Remove any communication material such as labels, tags etc. from the appliance before 
use. 

WARNING! Risk of suffocation. Children shall not play with the packaging. Keep the plastic bag out of 
reach of children. 

• This appliance must only be used for the purpose for which it was designed, namely as a hair dryer 
for home use. Any other use is considered not compliant to the intended use and therefore dangerous. 

• Before connecting the appliance to the mains supply, make sure that the voltage and frequency 
indicated on the technical data of the appliance correspond to those of the mains supply. The rating is on the 
appliance or on the power supply unit, if any (see illustrative guide). 

• This appliance can work automatically at a frequency of 50 Hz or 60 Hz. 

• Keep out of reach of children. 

• Children shall not play with the appliance. 

• This appliance can be used by children aged from 8 years and above and people with reduced 
physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge if they have been given 
supervision or instruction concerning use of the appliance in a safe way and understand the hazards involved. 
Children should not play with the appliance. Cleaning and user maintenance shall not be done by children 
without supervision. 

• The product cannot be used by people with physical, sensory, or intellectual disabilities and people 
without relevant experience and knowledge (including children), unless under the supervision or guidance 
of a guardian to ensure that the product can be used safely. 

• DO NOT use the appliance with wet hands, damp feet or barefoot. 

• DO NOT pull the supply cord or the appliance itself to remove the plug or lift from the socket. 

• DO NOT pull or lift the appliance by the supply cord. 

• DO NOT expose the appliance to humidity, to the weather (rain, sun, etc.) or to extreme 
temperatures. 

• DO NOT leave the appliance unattended while in operation. 

http://www.heinner.com/
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• Always disconnect the appliance from the mains supply before cleaning or performing maintenance 
and when the appliance is not in use. 

• If the appliance is faulty or malfunctions, switch it off and do not tamper with it. Contact an 
authorized technical service center for any repairs. 

• If the supply cord is damaged, it must be replaced or repaired by the manufacturer, its service agent 
or similarly qualified persons in order to avoid a hazard. 

• When the hairdryer is used in a bathroom, unplug it after use since the proximity of water presents 
a hazard even when the appliance is switched off. 

• For additional protection, the installation of a residual current device (RCD) having a rated residual 
operating current not exceeding 30 mA is advisable in the electrical circuit supplying the bathroom. Ask your 
installer for advice. 

• WARNING! DO NOT use this appliance near bathtubs, showers, basins or other vessels containing 
water. 
 
 
 
 
 

• This appliance shall not come into contact with water, other liquids, spray, steam. For any cleaning 
and maintenance operation refer to the instructions in the relevant chapter. 

• This appliance must only be used on human hair. 

• DO NOT use the appliance on animals or on wigs and hair pieces made of synthetic material. 

• DO NOT obstruct the intake filter and always keep it free from dust and hair. 

• See the external packaging for the characteristics of the appliance. 

• Use the appliance only with the supplied accessories that are an essential part of the appliance. 

• When the hair dryer falls into the water, you need to unplug it immediately, even if it is dry, you 
cannot continue to use it. 

• Do not use near gasoline, alcohol, or other flammable products (hair spray, spray, nail polish 
remover, etc.). 

• Do not hold or pick up the appliance by its power cord, and do not stretch or pull the power cord 
when using it. Do not use extension wires and do not wind the main power cords around the appliance. 

• The appliance and its accessible parts become hot during use. Do not touch the nozzle or other hot 
surface such as the air outlet after using while or after using the appliance, so as not to burn. 

• Never block the air grilles to avoid danger. 

• Never use any accessories or parts from other manufacturers or those not specified by the producer. 

• To clean the appliance, always turn off the power and unplug it. When cleaning, do not use corrosive 
cleaning agents such as phenol. 

• If the hairdryer is abnormal or malfunctioning, contact the manufacturer for service. 

• Always return the appliance to the authorized service center for examination or repair. Repair by 
unqualified people could result in an extremely hazardous situation for the user. 
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4. PRODUCT DESCRIPTION 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

A Styling nozzle 

B Intake filter cover 

C Cold air shot button 

D Air temperature selection key 

E Air flow selection key 

F Cord guard 

 
 
 

5. USING THE PRODUCT 
 
 

WARNING! This appliance is not to be used if it has been dropped or if there are visible signs of 
damage. 

WARNING! DO NOT use this appliance near bathtubs, showers, basins or other vessels containing 
water. Never place the appliance into water. 

WARNING! DO NOT spray hairspray while the appliance is switched on. There is a risk of fire. 
 
Refer to the figure in the illustrative guide of the instructions for use. 
Appliance with separate keys for air flow and temperature. 
The two keys set air flow and temperature separately at the following levels: 
 
1. Air flow button: 

2 1 0 

Strong air flow Medium air flow OFF 

 
2. Temperature button: 

   

High temperature Medium temperature Low temperature 

http://www.heinner.com/
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3. Cool air shot button 

• If this button is pressed while the appliance is on, the hot air cools down and the set style lasts longer. 

• Once the button is released, the appliance returns to a hot air flow at the selected level. 
 
4. Styling nozzle 

Use the styling nozzle to direct the air jet as you wish. 
Hair dryer can be stopped at any time during any of the above operation by speed button to “0” position. 

If overheating occurs, an automatic safety device will shut down the appliance to prevent damage or 
personal injury. Unplug from the main electrical supply and allow the appliance to cool before restarting. 

 
 

6. CLEANING AND MAINTENANCE 
 

WARNING! Always disconnect the appliance from the mains supply before cleaning or performing 
maintenance. 

WARNING! Make sure all cleaned parts are completely dry before reusing the appliance. 
Cleaning the appliance and accessories 

Clean the appliance and the accessories (nozzle) with a damp cloth when needed. Do not use solvents or 
other aggressive or abrasive detergents. Otherwise, the surface could be damaged. 

Check the intake opening of the appliance regularly and remove all hair and dust. 

 
Cleaning the intake filter 

• Open the filter cap by rotating. 

• Wipe the front and rear of the filter cap with a damp cloth. 

• Let the parts dry well and put them back on in inverse order. 
Note: the more dust is present in the place where the hair dryer is used, the more often the filter must be 
cleaned. 

 

STORAGE 

WARNING! Wait for the appliance to cool completely before storing it. 

WARNING! DO NOT wrap the supply cord around the appliance. 
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7. TECHNICAL PARAMETERS 
 
 

 
 
 
 
 
 
 

CUSTOMER CARE AND SERVICE  

Always use original spare parts.  
When contacting our Authorised Service Centre, ensure that you have the following data available: Model 
and Serial Number.  
The information can be found on the rating plate. Subject to change without notice. 
 
Thank you for purchasing this product. If you need support with your product, visit our website using the 
links below. 
Get User manuals: https://www.heinner.ro 
Get Service information: https://www.heinner.ro 
 

Environment friendly disposal 
You can help protect the environment! 
Please remember to respect the local regulations: hand in the non-working electrical equipment’s to 
an appropriate waste disposal center. 
 
HEINNER is a registered trademark of Network One Distribution SRL. Other brands and product 
names are trademarks or registered trademarks of their respective holders.  
No part of the specifications may be reproduced in any form or by any means or used to make any 
derivative such as translation, transformation, or adaptation without permission from NETWORK 
ONE DISTRIBUTION.  
Copyright © 2013 Network One Distribution. All rights reserved.  
www.heinner.com,  http://www.nod.ro 

 
This product is in conformity with norms and standards of European Community. 
 
 
Producer & importer: Network One Distribution  
Marcel Iancu Street, 3-5, Bucharest, Romania  
Tel: +40 21 211 18 56, www.heinner.com , www.nod.ro, office@nod.ro 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Model HHD-R20DC-GYV 

Rated voltage 220-240 V~ 

Rated frequency 50-60 Hz 

Rated power 1700 - 2000 W 

Speed settings Strong / Medium / OFF 

Heat settings High / Medium / Low 

http://www.heinner.com/
https://www.heinner.ro/
https://www.heinner.ro/
http://www.heinner.com/
http://www.nod.ro/
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• Мощност: 1700- 2000 W 

• 2 скорости 

• Цвят: сив с лилаво 
 

 

 

СЕКЕРА ЗА КОСА 
Модел:  

HHD-R20DC-GYV 
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1. ВЪВЕДЕНИЕ 
 

Моля, прочетете внимателно това ръководство преди употреба, за да избегнете инциденти като 
токов удар и пожар, причинени от неправилна употреба, и съхранявайте ръководството на 
подходящо място за бъдеща справка. 

2. СЪДЪРЖАНИЕ 
 

• Сешоар 

• Ръководство за употреба 

• Декларация за съответствие 

• Гаранционна карта 
 

3. МЕРКИ ЗА БЕЗОПАСНОСТ 

След разопаковането се уверете, че уредът е невредим, с всички части, както е показано в 
илюстрираното ръководство, и без следи от повреда, причинена по време на транспортирането. При 
съмнение не използвайте уреда и се свържете с оторизиран сервизен център. 
 

ВНИМАНИЕ! Преди употреба отстранете всички комуникационни материали като етикети, 
табелки и др. от уреда. 

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! Опасност от задушаване. Децата не трябва да си играят с опаковката. 
Дръжте пластмасовата торбичка извън достъпа на деца. 

• Уредът трябва да се използва само по предназначение, а именно като сешоар за домашна 
употреба. Всяка друга употреба се счита за несъответстваща на предназначението и следователно е 
опасна. 

• Преди да свържете уреда към електрическата мрежа, уверете се, че напрежението и честотата, 
посочени в техническите данни на уреда, съответстват на тези на електрическата мрежа. Номиналните 
стойности са посочени върху уреда или върху захранващия блок, ако има такъв (вижте илюстративното 
ръководство). 

• Уредът може да работи автоматично при честота 50 Hz или 60 Hz. 

• Дръжте извън обсега на деца. 

• Децата не трябва да си играят с уреда. 

• Уредът може да се използва от деца на възраст над 8 години и от хора с намалени физически, 
сетивни или умствени способности или с липса на опит и знания, ако са били инструктирани за 
безопасното му използване и разбират свързаните с него опасности. Децата не трябва да си играят с 
уреда. Почистването и поддръжката от страна на потребителя не трябва да се извършват от деца без 
надзор. 

• Продуктът не може да се използва от хора с физически, сетивни или интелектуални 
увреждания и хора без съответен опит и знания (включително деца), освен под надзор или 
ръководство на настойник, който да гарантира, че продуктът може да се използва безопасно. 

• НЕ използвайте уреда с мокри ръце, влажни крака или боси крака. 

• НЕ дърпайте захранващия кабел или самия уред, за да извадите щепсела или да го извадите 
от контакта. 

• НЕ дърпайте или повдигайте уреда за захранващия кабел. 

http://www.heinner.com/
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• НЕ излагайте уреда на влага, атмосферни влияния (дъжд, слънце и др.) или екстремни 
температури. 

• НЕ оставяйте уреда без надзор, докато работи. 

• Винаги изключвайте уреда от електрическата мрежа преди почистване или поддръжка и когато 
уредът не се използва. 

• Ако уредът е дефектен или не функционира правилно, изключете го и не го пипайте. За ремонт 
се обърнете към оторизиран сервизен център. 

• Ако захранващият кабел е повреден, той трябва да бъде заменен или поправен от 
производителя, сервизния представител или лица с подобна квалификация, за да се избегне опасност. 

• Когато се използва в баня, изключете сешоара от електрическата мрежа след употреба, тъй 
като близостта на вода представлява опасност, дори когато уредът е изключен. 

• За допълнителна защита се препоръчва инсталирането на устройство за остатъчен ток (RCD) с 
номинален остатъчен работен ток, не по-голям от 30 mA, в електрическата верига, захранваща банята. 
Посъветвайте се с вашия инсталатор. 

• ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! НЕ използвайте този уред в близост до вани, душове, мивки или други 
съдове, съдържащи вода. 
 
 
 
 
 

• Уредът не трябва да влиза в контакт с вода, други течности, пръски, пара. За почистване и 
поддръжка, спазвайте инструкциите в съответната глава. 

• Уредът трябва да се използва само върху човешка коса. 

• НЕ използвайте уреда върху животни или върху перуки и коси от синтетичен материал. 

• НЕ запушвайте входния филтър и го поддържайте винаги чист от прах и коса. 

• Вижте външната опаковка за характеристиките на уреда. 

• Използвайте уреда само с приложените аксесоари, които са неразделна част от уреда. 

• Когато сешоарът падне във вода, трябва незабавно да го изключите от електрическата мрежа, 
дори ако е сух, не можете да продължите да го използвате. 

• Не използвайте в близост до бензин, алкохол или други запалими продукти (лак за коса, спрей, 
лакочистител за нокти и др.). 

• Не държите и не вдигайте уреда за захранващия кабел и не го разтягайте или дърпайте по 
време на употреба. Не използвайте удължителни кабели и не навивайте основния захранващ кабел 
около уреда. 

• Уредът и достъпните му части се нагряват по време на употреба. Не докосвайте дюзата или 
други горещи повърхности, като изхода на въздуха, по време на или след употреба на уреда, за да не 
се изгорите. 

• Никога не запушвайте въздушните решетки, за да избегнете опасност. 

• Никога не използвайте аксесоари или части от други производители или такива, които не са 
посочени от производителя. 

• За да почистите уреда, винаги го изключвайте от захранването и изваждайте щепсела от 
контакта. При почистване не използвайте корозивни почистващи средства като фенол. 

• Ако сешоарът работи необичайно или не функционира правилно, свържете се с производителя 
за сервизно обслужване. 

• Винаги връщайте уреда в оторизиран сервизен център за проверка или ремонт. Ремонт от 
неквалифицирани лица може да доведе до изключително опасна ситуация за потребителя. 
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4. ОПИСАНИЕ НА ПРОДУКТА 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

A Накрайник за оформяне 

B Входящ филтър 

C Бутон за студена въздушна струя 

D Бутон за избор на температура на въздуха 

E Бутон за избор на въздушния поток 

F Предпазител на кабела 

 
 

5. ИЗПОЛЗВАНЕ НА ПРОДУКТА 
 
 

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! Уредът не трябва да се използва, ако е паднал или има видими признаци 
на повреда. 

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! НЕ използвайте този уред в близост до вани, душове, мивки или други 
съдове, съдържащи вода. Никога не поставяйте уреда във вода. 

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! НЕ пръскайте лак за коса, докато уредът е включен. Има опасност от пожар. 
 
Вижте фигурата в илюстрираното ръководство за употреба. 
Уред с отделни бутони за регулиране на въздушния поток и температурата. 
Двата бутона регулират отделно въздушния поток и температурата на следните нива: 
 
1. Бутон за въздушния поток: 

2 1 0 

Силен въздушен поток Среден въздушен поток Изключено 

 
2. Бутон за температура: 

   

Висока температура Средна температура Ниска температура 

 

http://www.heinner.com/
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3. Бутон за издухване на студен въздух 

• Ако този бутон бъде натиснат, докато уредът е включен, горещият въздух се охлажда и 
зададеният стил се запазва по-дълго. 

• След като бутонът се освободи, уредът се връща към избраната степен на изпускане на горещ 
въздух. 
 
4. Накрайник за стилизиране 

Използвайте накрайника за стилизиране, за да насочите струята въздух според желанието си. 
Сешоарът може да бъде спрян по всяко време по време на някоя от горните операции, като бутонът 
за скорост се постави в положение „0“. 

При прегряване автоматично устройство за безопасност ще изключи уреда, за да предотврати 
повреда или нараняване. Изключете уреда от електрическата мрежа и го оставете да изстине, преди 
да го включите отново. 

 
 

6. ПОЧИСТВАНЕ И ПОДДРЪЖКА 
 

ВНИМАНИЕ! Винаги изключвайте уреда от електрическата мрежа, преди да го почиствате или 
поддържате. 

ВНИМАНИЕ! Уверете се, че всички почистени части са напълно сухи, преди да използвате уреда 
отново. 
Почистване на уреда и аксесоарите 

Почистете уреда и аксесоарите (дюзата) с влажна кърпа, когато е необходимо. Не използвайте 
разтворители или други агресивни или абразивни почистващи средства. В противен случай 
повърхността може да се повреди. 

Редовно проверявайте входния отвор на уреда и отстранявайте всички косми и прах. 

 
Почистване на входния филтър 

• Отворете капака на филтъра, както е показано на фигурата. 

• Избършете предната и задната част на капака на филтъра с влажна кърпа. 

• Оставете частите да изсъхнат добре и ги поставете обратно в обратен ред. 
Забележка: колкото повече прах има на мястото, където се използва сешоарът, толкова по-често 
трябва да се почиства филтърът. 

 

СЪХРАНЕНИЕ 

ВНИМАНИЕ! Изчакайте уредът да изстине напълно, преди да го съхраните. 

ВНИМАНИЕ! НЕ навивайте захранващия кабел около уреда. 
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7. ТЕХНИЧЕСКИ ПАРАМЕТРИ 
 
 

 
 
 
 
 
 
 

ОБСЛУЖВАНЕ НА КЛИЕНТИ  

Винаги използвайте оригинални резервни части.  
Когато се свързвате с нашия оторизиран сервизен център, уверете се, че разполагате със следните 
данни: модел и сериен номер.  
Информацията може да бъде намерена на табелката с техническите данни. Подлежи на промяна без 
предизвестие. 
 
Благодарим Ви, че закупихте този продукт. Ако се нуждаете от помощ с продукта, посетете нашия 
уебсайт, като използвате линковете по-долу. 
Получете ръководства за употреба: https://www.heinner.ro 
Информация за сервизно обслужване: https://www.heinner.ro 
 

Екологично изхвърляне 
Вие можете да помогнете за опазването на околната среда! 
Моля, спазвайте местните разпоредби: предайте неизправното електрическо оборудване в 
подходящ център за изхвърляне на отпадъци. 
 
HEINNER е регистрирана търговска марка на Network One Distribution SRL. Други марки и 
имена на продукти са търговски марки или регистрирани търговски марки на съответните им 
собственици.  
Никоя част от спецификациите не може да бъде възпроизвеждана под никаква форма или по 
никакъв начин, нито да се използва за създаване на производни продукти, като превод, 
преобразуване или адаптиране, без разрешение от NETWORK ONE DISTRIBUTION.  
Copyright © 2013 Network One Distribution. Всички права запазени.  
www.heinner.com,  http://www.nod.ro 

 
Този продукт е в съответствие с нормите и стандартите на Европейската общност. 
 
 
Производител и вносител: Network One Distribution  
Улица „Марсел Янцу“ 3-5, Букурещ, Румъния  
Тел.: +40 21 211 18 56, www.heinner.com , www.nod.ro, office@nod.ro 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Модел HHD-R20DC-GYV 

Номинално напрежение 220-240~ 

Номинална честота 50-60 Hz 

Номинална мощност 1700 - 2000 W 

Настройки на скоростта Силна / Средна / ИЗКЛЮЧЕНА 

Настройки на нагряването Висока / Средна / Ниска 

http://www.heinner.com/
https://www.heinner.ro/
https://www.heinner.ro/
http://www.heinner.com/
http://www.nod.ro/
http://www.heinner.com/
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• Teljesítmény: 1700-2000 W 

• 2 sebesség 

• Szín: szürke, lilával 
 

 

 

HAJSZÁRÍTÓ 
Modell:  

HHD-R20DC-GYV 
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1. BEVEZETÉS 
 

A nem megfelelő használatból eredő balesetek (pl. áramütés, tűz) elkerülése érdekében kérjük, használat 
előtt figyelmesen olvassa el a kézikönyvet, és őrizze meg azt a későbbi használatra. 

2. A CSOMAG TARTALMA 
 

• Hajszárító 

• Használati utasítás 

• Megfelelőségi nyilatkozat 

• Garanciakártya 
 

3. BIZTONSÁGI INTÉZKEDÉSEK 

A kicsomagolás után ellenőrizze, hogy a készülék sértetlen-e, minden alkatrésze megvan-e, ahogy az 
illusztrált útmutatóban látható, és nincs-e rajta szállításból eredő sérülés. Ha bármilyen kétsége van, ne 
használja a készüléket, és vegye fel a kapcsolatot egy hivatalos szervizzel. 
 

FIGYELEM! Használat előtt távolítson el a készülékről minden kommunikációs anyagot, például 
címkéket, címkéket stb. 

FIGYELEM! Fulladásveszély. A gyermekek ne játsszanak a csomagolással. A műanyag zacskót tartsa 
gyermekektől elzárt helyen. 

• A készüléket kizárólag rendeltetésszerűen, azaz háztartási hajszárítóként szabad használni. Minden 
más felhasználás nem rendeltetésszerűnek minősül, és ezért veszélyes. 

• A készülék hálózati csatlakoztatása előtt ellenőrizze, hogy a készülék műszaki adatain feltüntetett 
feszültség és frekvencia megegyezik-e a hálózati feszültséggel és frekvenciával. A névleges érték a készüléken 
vagy a tápegységen található, ha van ilyen (lásd az illusztrált útmutatót). 

• Ez a készülék 50 Hz vagy 60 Hz frekvencián automatikusan működik. 

• Gyermekektől elzárva tartandó. 

• A gyermekek ne játsszanak a készülékkel. 

• A készüléket 8 éves és annál idősebb gyermekek, valamint fizikai, érzékszervi vagy szellemi 
fogyatékossággal élő, illetve tapasztalat és ismeretek hiányában lévő személyek is használhatják, ha 
felügyeletet vagy a készülék biztonságos használatára vonatkozó utasítást kaptak, és megértették a 
veszélyeket. A gyermekek nem játszhatnak a készülékkel. A tisztítást és a felhasználói karbantartást 
gyermekek felügyelet nélkül nem végezhetik. 

• A terméket fizikai, érzékszervi vagy szellemi fogyatékossággal élő, valamint megfelelő tapasztalattal 
és ismeretekkel nem rendelkező személyek (beleértve a gyermekeket is) nem használhatják, kivéve, ha 
felügyelet vagy útmutatás biztosítja a termék biztonságos használatát. 

• NE használja a készüléket nedves kézzel, nedves lábbal vagy mezítláb. 

• NE húzza a tápkábelt vagy magát a készüléket a dugasz kihúzásához vagy a konnektorból való 
kihúzásához. 

• NE húzza vagy emelje meg a készüléket a tápkábelénél fogva. 

• NE tegye ki a készüléket nedvességnek, időjárási hatásoknak (eső, nap stb.) vagy szélsőséges 
hőmérsékletnek. 

• NE hagyja felügyelet nélkül a készüléket működés közben. 
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• A készüléket mindig válassza le a hálózatról, mielőtt tisztítja vagy karbantartja, valamint ha nem 
használja. 

• Ha a készülék meghibásodik vagy nem működik megfelelően, kapcsolja ki és ne nyúljon hozzá. Javítás 
esetén forduljon a hivatalos szervizhez. 

• Ha a tápkábel megsérült, azt a gyártó, szervizképviselője vagy hasonlóan képzett személynek kell 
kicserélnie vagy megjavítania a veszély elkerülése érdekében. 

• Ha a hajszárítót fürdőszobában használja, használat után húzza ki a hálózati csatlakozóját, mivel a víz 
közelsége még kikapcsolt állapotban is veszélyt jelent. 

• További védelem érdekében ajánlatos a fürdőszobát ellátó elektromos áramkörbe egy 30 mA 
névleges maradékáramú maradékáram-védelmi készüléket (RCD) felszerelni. Kérjen tanácsot a szerelőjétől. 

• FIGYELEM! NE használja a készüléket fürdőkád, zuhanyzó, mosdó vagy más víztartály közelében. 
 
 
 
 
 

• A készülék nem érintkezhet vízzel, más folyadékokkal, permetekkel, gőzzel. A tisztítás és karbantartás 
műveleteiről olvassa el a vonatkozó fejezetben található utasításokat. 

• A készüléket kizárólag emberi hajon szabad használni. 

• NE használja a készüléket állatokon, parókákon és szintetikus anyagból készült hajpótláson. 

• NE takarja el a szívószűrőt, és mindig tartsa tisztán por és hajszálaktól. 

• A készülék jellemzőit a külső csomagoláson találja. 

• A készüléket csak a mellékelt tartozékokkal használja, amelyek a készülék elválaszthatatlan részei. 

• Ha a hajszárító vízbe esik, azonnal húzza ki a dugót, még akkor is, ha száraz, nem folytathatja a 
használatát. 

• Ne használja benzin, alkohol vagy más gyúlékony termékek (hajlakk, spray, körömlakklemosó stb.) 
közelében. 

• Ne fogja meg és ne emelje fel a készüléket a hálózati kábelen, és ne nyújtsa meg vagy húzza a hálózati 
kábelt használat közben. Ne használjon hosszabbítót, és ne tekerje a hálózati kábelt a készülék köré. 

• A készülék és annak hozzáférhető részei használat közben felforrósodnak. A készülék használata 
közben és után ne érintse meg a fúvókát vagy más forró felületet, például a levegő kivezető nyílását, hogy ne 
égesse meg magát. 

• A veszély elkerülése érdekében soha ne takarja el a légszellőző rácsokat. 

• Soha ne használjon más gyártók által gyártott vagy a gyártó által nem előírt tartozékokat vagy 
alkatrészeket. 

• A készülék tisztításához mindig kapcsolja ki a készüléket és húzza ki a hálózati csatlakozóját. A 
tisztításhoz ne használjon maró hatású tisztítószereket, például fenolt. 

• Ha a hajszárító rendellenesen működik vagy meghibásodik, forduljon a gyártóhoz szervizelés céljából. 

• A készüléket mindig a hivatalos szervizközpontba küldje vizsgálatra vagy javításra. A képzetlen 
személyek által végzett javítás rendkívül veszélyes helyzetet okozhat a felhasználó számára. 
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4. TERMÉKLEÍRÁS 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

A Styling fúvóka 

B Beszívó szűrő 

C Hideg levegő befúvó gomb 

D Levegő hőmérséklet választó gomb 

E Légáramlás választó gomb 

F Kábelvédő 

 
 
 

5. A TERMÉK HASZNÁLATA 
 
 

FIGYELEM! A készüléket nem szabad használni, ha leejtették, vagy látható sérülések vannak rajta. 

FIGYELEM! NE használja a készüléket fürdőkád, zuhanykabin, mosdó vagy más víztartó edény 
közelében. Soha ne merítse a készüléket vízbe. 

FIGYELMEZTETÉS! A készülék bekapcsolt állapotában NE permetezzen hajlakkot. Tűzveszély áll fenn. 
 
Lásd a használati utasítás illusztrált útmutatójában található ábrát. 
A készülék külön gombokkal rendelkezik a légáramlás és a hőmérséklet szabályozásához. 
A két gomb a légáramlást és a hőmérsékletet külön-külön állítja be a következő szinteken: 
 
1. Légáramlás gomb: 

2 1 0 

Erős légáramlás Közepes légáramlás KI 

 
2. Hőmérséklet gomb: 

   

Magas hőmérséklet Közepes hőmérséklet Alacsony hőmérséklet 
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3. Hűvös levegő gomb 

• Ha a készülék bekapcsolt állapotában megnyomja ezt a gombot, a meleg levegő lehűl, és a beállított 
stílus hosszabb ideig megmarad. 

• A gomb elengedésekor a készülék visszatér a kiválasztott fokozatú meleg levegő fújásához. 
 
4. Styling fúvóka 

A formázó fúvókával a levegő sugárzását tetszés szerint irányíthatja. 
A hajszárító bármikor leállítható a fenti műveletek bármelyikének végrehajtása közben a sebesség gomb 
„0” állásba állításával. 

Túlmelegedés esetén az automatikus biztonsági berendezés kikapcsolja a készüléket, hogy megakadályozza 
a sérüléseket vagy személyi sérüléseket. Húzza ki a készüléket a hálózati csatlakozóból, és hagyja kihűlni a 
készüléket, mielőtt újraindítaná. 

 
 

6. TISZTÍTÁS ÉS KARBANTARTÁS 
 

FIGYELEM! A tisztítás vagy karbantartás előtt mindig válassza le a készüléket a hálózatról. 

FIGYELEM! A készülék újrahasználata előtt győződjön meg arról, hogy az összes megtisztított alkatrész 
teljesen száraz. 
A készülék és tartozékok tisztítása 

Szükség szerint tisztítsa meg a készüléket és a tartozékokat (fúvókát) nedves ruhával. Ne használjon 
oldószereket vagy más agresszív vagy súroló hatású tisztítószereket. Ellenkező esetben a felület megsérülhet. 

Rendszeresen ellenőrizze a készülék szívónyílását, és távolítsa el az összes hajszálat és port. 

 
A szívószűrő tisztítása 

• Nyissa ki a szűrőfedelet az ábra szerint. 

• Törölje le a szűrőfedél elülső és hátsó részét egy nedves ruhával. 

• Hagyja a részeket jól megszáradni, majd fordított sorrendben helyezze vissza őket. 
Megjegyzés: minél több por van a hajszárító használatának helyén, annál gyakrabban kell tisztítani a 
szűrőt. 

 

TÁROLÁS 

FIGYELEM! A készüléket csak akkor tárolja, ha teljesen kihűlt. 

FIGYELEM! NE tekerje a tápkábelt a készülék köré. 
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7. MŰSZAKI ADATOK 
 
 

 
 
 
 
 
 
 

ÜGYFÉLSZOLGÁLAT  

Mindig eredeti pótalkatrészeket használjon.  
Amikor kapcsolatba lép hivatalos szervizközpontunkkal, kérjük, tartsa kéznél a következő adatokat: modell 
és sorozatszám.  
Az adatok a típustáblán találhatók. A gyártó fenntartja a jogot a változtatásra. 
 
Köszönjük, hogy megvásárolta ezt a terméket. Ha segítségre van szüksége a termékkel kapcsolatban, 
látogasson el weboldalunkra az alábbi linkeken. 
Felhasználói kézikönyvek: https://www.heinner.ro 
Szervizinformációk: https://www.heinner.ro 
 

Környezetbarát hulladékkezelés 
Ön is hozzájárulhat a környezet védelméhez! 
Kérjük, tartsa be a helyi előírásokat: a meghibásodott elektromos berendezéseket adja le a megfelelő 
hulladékkezelő központban. 
 
HEINNER a Network One Distribution SRL bejegyzett védjegye. Az egyéb márkanevek és 
terméknevek a megfelelő tulajdonosok védjegyei vagy bejegyzett védjegyei.  
A specifikációk egyetlen része sem reprodukálható semmilyen formában vagy eszközzel, illetve nem 
használható fel származékos termékek, például fordítások, átalakítások vagy adaptációk készítéséhez 
a NETWORK ONE DISTRIBUTION engedélye nélkül.  
Copyright © 2013 Network One Distribution. Minden jog fenntartva.  
www.heinner.com,  http://www.nod.ro 

 
Ez a termék megfelel az Európai Közösség normáinak és szabványainak. 
 
 
Gyártó és importőr: Network One Distribution  
Marcel Iancu utca 3-5, Bukarest, Románia  
Tel.: +40 21 211 18 56, www.heinner.com , www.nod.ro, office@nod.ro 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Modell HHD-R20DC-GYV 

Névleges feszültség 220-240 V~ 

Névleges frekvencia 50-60 Hz 

Névleges teljesítmény 1700 - 2000 W 

Sebesség beállítások Erős / Közepes / KI 

Fűtés beállítások Magas / Közepes / Alacsony 

http://www.heinner.com/
https://www.heinner.ro/
https://www.heinner.ro/
http://www.heinner.com/
http://www.nod.ro/
http://www.heinner.com/
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mailto:office@nod.ro
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• Потужність: 1700-2000 Вт 

• 2 швидкості 

• Колір: сірий з фіолетовим 
 

 

 

ФЕН 
Модель:  

HHD-R20DC-GYV 
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1. ВСТУП 
 

Перед використанням уважно прочитайте цю інструкцію, щоб уникнути випадкових травм, таких як 
ураження електричним струмом та пожежа, спричинені неправильним використанням, та зберігайте 
цю інструкцію в належному стані для подальшого використання. 

2. КОМПЛЕКТ 
 

• Фен 

• Інструкція 

• Декларація відповідності 

• Гарантійний талон 
 

3. ПРАВИЛА БЕЗПЕКИ 

Після розпакування переконайтеся, що прилад не пошкоджений, має всі деталі, зазначені в 
ілюстрованій інструкції, і не має слідів пошкодження під час транспортування. У разі виникнення 
сумнівів не використовуйте прилад і зверніться до авторизованого сервісного центру. 
 

УВАГА! Перед використанням зніміть з приладу всі комунікаційні матеріали, такі як етикетки, 
ярлики тощо. 

ПОПЕРЕДЖЕННЯ! Ризик задухи. Діти не повинні гратися з упаковкою. Тримайте поліетиленовий 
пакет у недоступному для дітей місці. 

• Цей прилад можна використовувати тільки за призначенням, а саме як фен для домашнього 
використання. Будь-яке інше використання вважається невідповідним призначенню і тому 
небезпечним. 

• Перед підключенням приладу до електромережі переконайтеся, що напруга та частота, 
зазначені в технічних даних приладу, відповідають напрузі та частоті електромережі. Номінальні 
параметри вказані на приладі або на блоці живлення, якщо такий є (див. ілюстрований посібник). 

• Цей прилад може працювати в автоматичному режимі з частотою 50 Гц або 60 Гц. 

• Зберігати в недоступному для дітей місці. 

• Діти не повинні гратися з приладом. 

• Цей прилад можуть використовувати діти віком від 8 років та особи з обмеженими фізичними, 
сенсорними або розумовими здібностями або з недостатнім досвідом і знаннями, якщо вони були 
проінструктовані щодо безпечного використання приладу та розуміють пов'язані з цим небезпеки. Діти 
не повинні гратися з приладом. Чищення та технічне обслуговування не повинні виконуватися дітьми 
без нагляду дорослих. 

• Продукт не може використовуватися особами з фізичними, сенсорними або інтелектуальними 
обмеженнями, а також особами, які не мають відповідного досвіду та знань (включаючи дітей), за 
винятком випадків, коли вони знаходяться під наглядом або під керівництвом дорослих, які можуть 
забезпечити безпечне використання продукту. 

• НЕ використовуйте прилад мокрими руками, вологими ногами або босоніж. 

• НЕ тягніть за шнур живлення або сам прилад, щоб витягнути вилку з розетки або підняти 
прилад. 

• НЕ тягніть і не підіймайте прилад за шнур живлення. 
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• НЕ піддавайте прилад впливу вологи, погодних умов (дощу, сонця тощо) або екстремальних 
температур. 

• НЕ залишайте прилад без нагляду під час роботи. 

• Завжди відключайте прилад від мережі живлення перед чищенням або технічним 
обслуговуванням, а також коли прилад не використовується. 

• Якщо прилад несправний або працює з перебоями, вимкніть його і не намагайтеся самостійно 
його ремонтувати. Зверніться до авторизованого сервісного центру для ремонту. 

• Якщо шнур живлення пошкоджений, його необхідно замінити або відремонтувати у 
виробника, його сервісного агента або аналогічно кваліфікованих осіб, щоб уникнути небезпеки. 

• При використанні фена у ванній кімнаті вимикайте його з розетки після використання, оскільки 
близькість води становить небезпеку навіть при вимкненому приладі. 

• Для додаткового захисту рекомендується встановити в електричному ланцюзі, що живить 
ванну кімнату, пристрій захисного відключення (RCD) з номінальним залишковим струмом не більше 
30 мА. Зверніться за порадою до установника. 

• УВАГА! НЕ використовуйте цей прилад поблизу ванн, душових кабін, умивальників або інших 
ємностей, що містять воду. 
 
 
 
 
 

• Цей прилад не повинен контактувати з водою, іншими рідинами, бризками, парою. Для будь-
яких операцій з чищення та обслуговування див. інструкції у відповідному розділі. 

• Цей прилад можна використовувати тільки для волосся людини. 

• НЕ використовуйте прилад на тваринах або на перуках та накладних волоссі, виготовлених із 
синтетичних матеріалів. 

• НЕ затуляйте вхідний фільтр і завжди тримайте його в чистоті від пилу та волосся. 

• Характеристики приладу вказані на зовнішній упаковці. 

• Використовуйте прилад тільки з комплектними аксесуарами, які є невід'ємною частиною 
приладу. 

• Якщо фен потрапив у воду, необхідно негайно вимкнути його з розетки, навіть якщо він сухий, 
продовжувати користуватися ним не можна. 

• Не використовуйте поблизу бензину, спирту або інших легкозаймистих речовин (лак для 
волосся, аерозольні балончики, рідина для зняття лаку тощо). 

• Не тримайте і не піднімайте прилад за шнур живлення, не розтягуйте і не тягніть шнур 
живлення під час використання. Не використовуйте подовжувачі і не намотуйте шнури живлення на 
прилад. 

• Прилад та його доступні частини нагріваються під час використання. Не торкайтеся насадки або 
інших гарячих поверхонь, таких як вихід повітря, під час або після використання приладу, щоб не 
обпектися. 

• Ніколи не блокуйте решітки для виходу повітря, щоб уникнути небезпеки. 

• Ніколи не використовуйте аксесуари або деталі інших виробників або ті, що не вказані 
виробником. 

• Для чищення приладу завжди вимикайте живлення та від'єднуйте його від мережі. Під час 
чищення не використовуйте корозійні миючі засоби, такі як фенол. 

• Якщо фен працює ненормально або несправний, зверніться до виробника для обслуговування. 

• Завжди повертайте прилад до авторизованого сервісного центру для перевірки або ремонту. 
Ремонт, виконаний некваліфікованими особами, може призвести до надзвичайно небезпечної ситуації 
для користувача. 
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4. ОПИС 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

A Насадка для укладання 

B Вхідний фільтр 

C Кнопка подачі холодного повітря 

D Кнопка вибору температури повітря 

E Кнопка вибору потоку повітря 

F Захист шнура 

 
 

5. КОРИСТУВАННЯ ВИРОБОМ 
 
 

УВАГА! Цей прилад не можна використовувати, якщо він впав або має видимі ознаки 
пошкодження. 

ПОПЕРЕДЖЕННЯ! НЕ використовуйте цей прилад поблизу ванн, душових кабін, умивальників 
або інших ємностей, що містять воду. Ніколи не занурюйте прилад у воду. 

ПОПЕРЕДЖЕННЯ! НЕ розпилюйте лак для волосся, коли прилад увімкнено. Існує небезпека 
пожежі. 
 
Дивіться ілюстративний посібник в інструкції з експлуатації. 
Прилад з окремими клавішами для регулювання потоку повітря та температури. 
Дві кнопки окремо регулюють потік повітря та температуру на таких рівнях: 
 
1. Кнопка потоку повітря: 

2 1 0 

Сильний потік повітря Середній потік повітря ВИМКНЕНО 

 
2. Кнопка температури: 

   

Висока температура Середня температура Низька температура 
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3. Кнопка подачі холодного повітря 

• Якщо натиснути цю кнопку під час роботи приладу, гаряче повітря охолоне, і зафіксована 
зачіска протримається довше. 

• Після відпускання кнопки прилад повертається до режиму подачі гарячого повітря на 
вибраному рівні. 
 
4. Насадка для укладання 

Використовуйте насадку для укладання, щоб направляти потік повітря у потрібному напрямку. 
Фен можна зупинити в будь-який момент під час будь-якої з вищезазначених операцій, перевівши 
кнопку швидкості в положення «0». 

У разі перегріву автоматичний запобіжний пристрій вимкне прилад, щоб запобігти пошкодженню або 
травмуванню. Вийміть вилку з розетки та дайте приладу охолонути перед повторним увімкненням. 

 
 

6. ОЧИЩЕННЯ ТА ТЕХНІЧНЕ ОБСЛУГОВУВАННЯ 
 

УВАГА! Перед чищенням або технічним обслуговуванням завжди відключайте прилад від 
мережі електроживлення. 

УВАГА! Перед повторним використанням приладу переконайтеся, що всі очищені деталі 
повністю висохли. 
Чищення приладу та аксесуарів 

При необхідності очищайте прилад та аксесуари (насадку) вологою ганчіркою. Не використовуйте 
розчинники або інші агресивні чи абразивні миючі засоби. Інакше поверхня може бути пошкоджена. 

Регулярно перевіряйте вхідний отвір приладу та видаляйте з нього волосся та пил. 

 
Чищення впускного фільтра 

• Відкрийте кришку фільтра, як показано на малюнку. 

• Протріть передню і задню частину кришки фільтра вологою ганчіркою. 

• Дайте деталям добре висохнути і встановіть їх назад у зворотному порядку. 
Примітка: чим більше пилу в місці використання фена, тим частіше потрібно чистити фільтр. 

 

ЗБЕРІГАННЯ 

УВАГА! Перед зберіганням приладу дочекайтеся його повного охолодження. 

УВАГА! НЕ обмотуйте шнур живлення навколо приладу. 
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7. ТЕХНІЧНІ ПАРАМЕТРИ 
 
 

 
 
 
 
 
 
 

ОБСЛУГОВУВАННЯ КЛІЄНТІВ  

Завжди використовуйте оригінальні запасні частини.  
Звертаючись до нашого авторизованого сервісного центру, майте при собі наступні дані: модель та 
серійний номер.  
Ця інформація зазначена на паспортній табличці. Інформація може бути змінена без попередження. 
 
Дякуємо за придбання цього продукту. Якщо вам потрібна допомога з продуктом, відвідайте наш веб-
сайт за посиланнями нижче. 
Отримати інструкції користувача: https://www.heinner.ro 
Отримати інформацію про сервісне обслуговування: https://www.heinner.ro 
 

Екологічна утилізація 
Ви можете допомогти захистити навколишнє середовище! 
Будь ласка, пам'ятайте про місцеві правила: здавайте несправне електричне обладнання до 
відповідного центру утилізації відходів. 
 
HEINNER є зареєстрованою торговою маркою Network One Distribution SRL. Інші торгові марки 
та назви продуктів є торговими марками або зареєстрованими торговими марками відповідних 
власників.  
Жодна частина технічних характеристик не може бути відтворена в будь-якій формі або будь-
якими засобами, а також використана для створення похідних продуктів, таких як переклад, 
перетворення або адаптація, без дозволу NETWORK ONE DISTRIBUTION.  
Copyright © 2013 Network One Distribution. Всі права захищені.  
www.heinner.com,  http://www.nod.ro 

 
Цей продукт відповідає нормам і стандартам Європейського Співтовариства. 
 
 
Виробник та імпортер: Network One Distribution  
Вулиця Марселя Іанку, 3-5, Бухарест, Румунія  
Тел.: +40 21 211 18 56, www.heinner.com , www.nod.ro, office@nod.ro 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Модель HHD-R20DC-GYV 

Номінальна напруга 220-240~ 

Номінальна частота 50-60 Гц 

Номінальна потужність 1700 - 2000 Вт 

Регулювання швидкості Сильний / Середній / Вимкнено 

Налаштування нагріву Високий / Середній / Низький 

http://www.heinner.com/
https://www.heinner.ro/
https://www.heinner.ro/
http://www.heinner.com/
http://www.nod.ro/
http://www.heinner.com/
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• Výkon: 1700–2000 W 

• 2 rychlosti 

• Barva: šedá s fialovou 
 

 

 

FÉN 
Model:  

HHD-R20DC-GYV 
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1. ÚVOD 
 

Před použitím si pečlivě přečtěte tento návod, abyste předešli úrazům, jako je úraz elektrickým proudem 
nebo požár způsobený nesprávným použitím, a uschovejte tento návod pro budoucí použití. 

2. OBSAH BALENÍ 
 

• Fén 

• Návod k použití 

• Prohlášení o shodě 

• Záruční list 
 

3. BEZPEČNOSTNÍ OPATŘENÍ 

Po vybalení se ujistěte, že je spotřebič nepoškozený, kompletní se všemi součástmi uvedenými v ilustrovaném 
návodu a bez známek poškození způsobeného přepravou. V případě pochybností spotřebič nepoužívejte a 
obraťte se na autorizované servisní středisko. 
 

UPOZORNĚNÍ! Před použitím odstraňte ze zařízení veškerý komunikační materiál, jako jsou štítky, 
visačky atd. 

VAROVÁNÍ! Nebezpečí udušení. Děti si nesmí hrát s obalem. Plastový sáček uchovávejte mimo dosah 
dětí. 

• Tento spotřebič smí být používán pouze k účelu, pro který byl navržen, tj. jako vysoušeč vlasů pro 
domácí použití. Jakékoli jiné použití je považováno za nesprávné a proto nebezpečné. 

• Před připojením spotřebiče k síti se ujistěte, že napětí a frekvence uvedené v technických údajích 
spotřebiče odpovídají napětí a frekvenci síťového napájení. Údaje o jmenovitém výkonu jsou uvedeny na 
spotřebiči nebo na napájecím zdroji, pokud je součástí dodávky (viz ilustrovaný návod). 

• Tento přístroj může pracovat automaticky při frekvenci 50 Hz nebo 60 Hz. 

• Uchovávejte mimo dosah dětí. 

• Děti si nesmí se zařízením hrát. 

• Tento spotřebič mohou používat děti od 8 let a osoby se sníženými fyzickými, smyslovými nebo 
mentálními schopnostmi nebo bez zkušeností a znalostí, pokud byly poučeny o bezpečném používání 
spotřebiče a rozumí souvisejícím nebezpečím. Děti by si se spotřebičem neměly hrát. Čištění a údržba 
spotřebiče nesmí být prováděna dětmi bez dozoru. 

• Výrobek nesmí používat osoby s fyzickým, smyslovým nebo mentálním postižením a osoby bez 
příslušných zkušeností a znalostí (včetně dětí), pokud nejsou pod dohledem nebo vedením osoby odpovědné 
za jejich bezpečnost. 

• Přístroj NEPOUŽÍVEJTE s mokrýma rukama, vlhkýma nohama nebo bosýma nohama. 

• NEVYTAHUJTE napájecí kabel ani samotný spotřebič za zástrčku, abyste jej vyjmuli ze zásuvky, ani jej 
nezvedejte. 

• Za přístroj NETAHEJTE ani jej nezvedejte za napájecí kabel. 

• NEVYSTAVUJTE zařízení vlhkosti, povětrnostním vlivům (dešti, slunci atd.) ani extrémním teplotám. 

• Nenechávejte zařízení během provozu bez dozoru. 

• Před čištěním nebo údržbou a když zařízení nepoužíváte, vždy jej odpojte od napájení. 
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• Pokud je zařízení vadné nebo nefunguje správně, vypněte jej a nezasahujte do něj. Opravy provádějte 
pouze v autorizovaném servisu. 

• Pokud je napájecí kabel poškozen, musí být vyměněn nebo opraven výrobcem, jeho servisním 
zástupcem nebo podobně kvalifikovanou osobou, aby nedošlo k ohrožení bezpečnosti. 

• Při používání fénu v koupelně jej po použití odpojte ze sítě, protože blízkost vody představuje 
nebezpečí i při vypnutém spotřebiči. 

• Pro větší bezpečnost se doporučuje instalovat do elektrického obvodu napájejícího koupelnu 
proudový chránič (RCD) s jmenovitým zbytkovým proudem nejvýše 30 mA. Požádejte o radu svého 
instalatéra. 

• VAROVÁNÍ! Tento spotřebič NEPOUŽÍVEJTE v blízkosti van, sprchových koutů, umyvadel nebo jiných 
nádob s vodou. 
 
 
 
 
 

• Tento přístroj nesmí přijít do styku s vodou, jinými kapalinami, rozstřikem ani párou. Veškeré čištění 
a údržbu provádějte podle pokynů v příslušné kapitole. 

• Tento přístroj smí být používán pouze na lidské vlasy. 

• NEPOUŽÍVEJTE přístroj na zvířata ani na paruky a příčesky ze syntetického materiálu. 

• NEZAKRÝVEJTE sací filtr a udržujte jej vždy čistý od prachu a vlasů. 

• Vlastnosti přístroje najdete na vnějším obalu. 

• Přístroj používejte pouze s dodaným příslušenstvím, které je jeho nedílnou součástí. 

• Pokud fén spadne do vody, musíte jej okamžitě odpojit od elektrické sítě. I když je suchý, nesmíte jej 
dále používat. 

• Nepoužívejte v blízkosti benzínu, alkoholu nebo jiných hořlavých produktů (lak na vlasy, spreje, 
odlakovač na nehty atd.). 

• Za přístroj nedržte ani ho nezvedejte za napájecí kabel a při používání kabel nenatahujte ani za něj 
netahat. Nepoužívejte prodlužovací kabely a hlavní napájecí kabely neomotávejte kolem přístroje. 

• Přístroj a jeho přístupné části se během používání zahřívají. Po použití přístroje se nedotýkejte trysky 
ani jiných horkých povrchů, jako je výstup vzduchu, abyste se nepopálili. 

• Nikdy neblokujte vzduchové mřížky, aby nedošlo k nebezpečí. 

• Nikdy nepoužívejte příslušenství nebo díly jiných výrobců nebo díly, které nejsou uvedeny v návodu 
výrobce. 

• Před čištěním spotřebiče vždy vypněte napájení a odpojte jej ze zásuvky. K čištění nepoužívejte žíravé 
čisticí prostředky, jako je fenol. 

• Pokud je fén v nepořádku nebo nefunguje správně, obraťte se na výrobce. 

• Zařízení vždy vraťte do autorizovaného servisu k prohlídce nebo opravě. Oprava neoprávněnou 
osobou může mít za následek extrémně nebezpečnou situaci pro uživatele. 
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4. POPIS VÝROBKU 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

A Stylingová tryska 

B Sací filtr 

C Tlačítko pro přívod studeného vzduchu 

D Tlačítko pro výběr teploty vzduchu 

E Tlačítko pro výběr proudění vzduchu 

F Ochrana kabelu 

 
 

5. POUŽÍVÁNÍ VÝROBKU 
 
 

VAROVÁNÍ! Tento spotřebič nesmí být používán, pokud spadl nebo vykazuje viditelné známky 
poškození. 

VAROVÁNÍ! NEPOUŽÍVEJTE tento přístroj v blízkosti van, sprchových koutů, umyvadel nebo jiných 
nádob s vodou. Nikdy nevkládejte přístroj do vody. 

VAROVÁNÍ! NESPRÁŠKUJTE lak na vlasy, když je přístroj zapnutý. Hrozí nebezpečí požáru. 
 
Viz obrázek v ilustrovaném návodu k použití. 
Zařízení s oddělenými tlačítky pro nastavení proudění vzduchu a teploty. 
Dvě tlačítka nastavují proudění vzduchu a teplotu samostatně na následující úrovně: 
 
1. Tlačítko proudění vzduchu: 

2 1 0 

Silný proud vzduchu Střední proud vzduchu Vypnuto 

 
2. Tlačítko teploty: 

   

Vysoká teplota Střední teplota Nízká teplota 
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3. Tlačítko studeného vzduchu 

• Pokud je toto tlačítko stisknuto při zapnutém spotřebiči, horký vzduch se ochladí a nastavený styl 
vydrží déle. 

• Po uvolnění tlačítka se přístroj vrátí k proudění horkého vzduchu na zvolené úrovni. 
 
4. Stylovací tryska 

Stylovou trysku použijte k nasměrování proudu vzduchu podle potřeby. 
Fén lze kdykoli během výše uvedených operací zastavit přepnutím tlačítka rychlosti do polohy „0“. 

V případě přehřátí automatická bezpečnostní zařízení přístroj vypnou, aby nedošlo k poškození nebo 
zranění osob. Před opětovným spuštěním odpojte přístroj od elektrické sítě a nechte jej vychladnout. 

 
 

6. ČIŠTĚNÍ A ÚDRŽBA 
 

VAROVÁNÍ! Před čištěním nebo údržbou vždy odpojte přístroj od elektrické sítě. 

VAROVÁNÍ! Před opětovným použitím spotřebiče se ujistěte, že jsou všechny vyčištěné části zcela 
suché. 
Čištění spotřebiče a příslušenství 

Spotřebič a příslušenství (trysku) podle potřeby očistěte vlhkým hadříkem. Nepoužívejte rozpouštědla ani 
jiné agresivní nebo abrazivní čisticí prostředky. Mohlo by dojít k poškození povrchu. 

Pravidelně kontrolujte sací otvor spotřebiče a odstraňte z něj všechny vlasy a prach. 

 
Čištění sacího filtru 

• Otevřete kryt filtru podle obrázku. 

• Otřete přední a zadní část víčka filtru vlhkým hadříkem. 

• Nechte díly dobře vyschnout a nasaďte je zpět v opačném pořadí. 
Poznámka: Čím více prachu se nachází v místě, kde se fén používá, tím častěji je nutné filtr čistit. 

 

SKLADOVÁNÍ 

VAROVÁNÍ! Před uskladněním spotřebiče počkejte, až zcela vychladne. 

UPOZORNĚNÍ! Napájecí kabel NEOMOTÁVEJTE kolem přístroje. 
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7. TECHNICKÉ PARAMETRY 
 
 

 
 
 
 
 
 
 

ZÁKAZNICKÝ SERVIS  

Vždy používejte originální náhradní díly.  
Při kontaktování našeho autorizovaného servisního střediska mějte po ruce následující údaje: model a sériové 
číslo.  
Tyto údaje najdete na typovém štítku. Změny vyhrazeny. 
 
Děkujeme vám za zakoupení tohoto produktu. Pokud potřebujete pomoc s produktem, navštivte naše 
webové stránky pomocí odkazů níže. 
Získejte uživatelské příručky: https://www.heinner.ro 
Informace o servisu: https://www.heinner.ro 
 

Ekologická likvidace 
Pomozte chránit životní prostředí! 
Nezapomeňte dodržovat místní předpisy: nefunkční elektrická zařízení odevzdejte do příslušného 
sběrného dvora. 
 
HEINNER je registrovaná ochranná známka společnosti Network One Distribution SRL. Ostatní 
značky a názvy produktů jsou ochrannými známkami nebo registrovanými ochrannými známkami 
příslušných vlastníků.  
Žádná část specifikací nesmí být reprodukována v jakékoli formě nebo jakýmkoli způsobem ani 
použita k vytvoření jakýchkoli odvozených produktů, jako jsou překlady, transformace nebo 
adaptace, bez souhlasu společnosti NETWORK ONE DISTRIBUTION.  
Copyright © 2013 Network One Distribution. Všechna práva vyhrazena.  
www.heinner.com,  http://www.nod.ro 

 
Tento produkt je v souladu s normami a standardy Evropského společenství. 
 
 
Výrobce a dovozce: Network One Distribution  
Marcel Iancu Street, 3-5, Bukurešť, Rumunsko  
Tel.: +40 21 211 18 56, www.heinner.com , www.nod.ro, office@nod.ro 
 
 
 
 
 
 
 
 

Model HHD-R20DC-GYV 

Jmenovité napětí 220-240~ 

Jmenovitá frekvence 50-60 Hz 

Jmenovitý výkon 1700–2000 W 

Nastavení rychlosti Silný / Střední / Vypnuto 

Nastavení tepla Vysoká / Střední / Nízká 

http://www.heinner.com/
https://www.heinner.ro/
https://www.heinner.ro/
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• Võimsus: 1700–2000 W 

• 2 kiirust 

• Värv: hall ja lilla 
 

 

 

FEN 
Mudel:  

HHD-R20DC-GYV 
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1. SISSEJUHATUS 
 

Enne kasutamist lugege käesolev kasutusjuhend hoolikalt läbi, et vältida ebaõige kasutamise tagajärjel 
tekkivaid õnnetusi, nagu elektrilöögi ja tulekahju, ning hoidke kasutusjuhend alles edaspidiseks 

2. PAKEND 
 

• Fön 

• Kasutusjuhend 

• Vastavusdeklaratsioon 

• Garantiikaart 
 

3. OHUTUSMEETMED 

Pärast pakendist väljavõtmist veenduge, et seade on terviklik, sisaldab kõiki illustreeritud juhendis näidatud 
osi ja ei ole transpordikahjustustega. Kui teil on kahtlusi, ärge seadet kasutage ja võtke ühendust volitatud 
teeninduskeskusega. 
 

HOIATUS! Eemaldage enne kasutamist seadmelt kõik teabematerjalid, nagu sildid, kleebised jne. 

HOIATUS! Õhupuuduse oht. Lapsed ei tohi pakendiga mängida. Hoidke kilekott laste käeulatusest 
eemal. 

• Seadet tohib kasutada ainult selle ettenähtud otstarbeks, st koduseks juuksurikuivati. Muu 
kasutamine ei vasta ettenähtud otstarbele ja on seetõttu ohtlik. 

• Enne seadme ühendamist vooluvõrguga veenduge, et seadme tehnilistes andmetes märgitud pinge 
ja sagedus vastavad vooluvõrgu pinge ja sagedusele. Nimetatud andmed on märgitud seadmel või toiteplokil, 
kui see on olemas (vt illustreeritud juhendit). 

• Seade võib töötada automaatselt sagedusel 50 Hz või 60 Hz. 

• Hoida laste käeulatusest eemal. 

• Lapsed ei tohi seadmega mängida. 

• Seda seadet võivad kasutada vähemalt 8-aastased lapsed ja füüsilise, meele- või vaimse puudega või 
kogemuste ja teadmiste puudumisega isikud, kui neile on antud juhised seadme ohutu kasutamise kohta ja 
nad mõistavad sellega seotud ohte. Lapsed ei tohi seadmega mängida. Puhastamine ja hooldus ei tohi 
toimuda laste järelevalveta. 

• Toodet ei tohi kasutada füüsilise, sensoorsete või intellektuaalsete puuetega isikud ega asjakohaste 
kogemuste ja teadmisteta isikud (sh lapsed), välja arvatud juhul, kui neid juhendab või jälgib eestkostja, kes 
tagab toote ohutu kasutamise. 

• ÄRGE kasutage seadet märgade kätega, niiskete jalgadega või paljajalu. 

• ÄRGE tõmmake toitekaablit ega seadmeid, et pistikupesa eemaldada või seadme pistikupesast välja 
tõmmata. 

• ÄRGE tõmmake ega tõstke seadet toitekaablist. 

• ÄRGE jätke seadet niiskesse keskkonda, ilmastiku mõjude (vihm, päike jne) või äärmuslike 
temperatuuride kätte. 

• ÄRGE jätke seadet töötama järelevalveta. 

• Enne puhastamist või hooldust ning kui seade ei ole kasutusel, ühendage seade alati vooluvõrgust 
lahti. 

http://www.heinner.com/


 

                                                                                                                                                                                      

                                                                                                                                                                              www.heinner.com 
 

39 

 

• Kui seade on rikkis või ei tööta korralikult, lülitage see välja ja ärge seda ise parandage. Remondi 
korral pöörduge volitatud teeninduskeskuse poole. 

• Kui toitekaabel on kahjustatud, tuleb see ohutuse tagamiseks asendada või parandada tootja, tema 
esindaja või samaväärse kvalifikatsiooniga isiku poolt. 

• Kui fööni kasutatakse vannitoas, ühendage see pärast kasutamist vooluvõrgust, kuna vee lähedus on 
ohtlik isegi siis, kui seade on välja lülitatud. 

• Täiendava kaitseks on soovitatav paigaldada vannitoa elektrivõrku järelevalve lüliti (RCD), mille 
nimijooksev vool ei ületa 30 mA. Küsige nõu paigaldajalt. 

• HOIATUS! ÄRGE kasutage seda seadet vannide, duššide, kraanikausside või muude veega täidetud 
anumate läheduses. 
 
 
 
 
 

• Seade ei tohi puutuda kokku vee, muude vedelikega, pihustatud vedelikega ega auruga. Puhastamise 
ja hoolduse kohta vaadake asjakohases peatükis olevaid juhiseid. 

• Seadet tohib kasutada ainult inimeste juustele. 

• ÄRGE kasutage seadet loomadel ega sünteetilisest materjalist parukatel ja juuksekiududel. 

• ÄRGE ummistage sisselaskefiltrit ja hoidke see alati tolmu ja juustest puhas. 

• Seadme omadused on toodud välispakendil. 

• Kasutage seadet ainult koos kaasasolevate tarvikutega, mis on seadme oluline osa. 

• Kui föön kukub vette, tuleb see kohe vooluvõrgust lahti ühendada, isegi kui see on kuiv, ei tohi seda 
enam kasutada. 

• Ärge kasutage bensiini, alkoholi või muude tuleohtlike toodete (juukselakk, spreid, 
küünelakieemaldaja jne) läheduses. 

• Ärge hoidke ega tõstke seadet toitekaablist ega venitage ega tõmmake toitekaablit kasutamise ajal. 
Ärge kasutage pikendusjuhtmeid ega mässige toitekaablit seadme ümber. 

• Seade ja selle kättesaadavad osad muutuvad kasutamise ajal kuumaks. Ärge puudutage pärast 
kasutamist või kasutamise ajal otsikut ega muid kuumi pindu, nagu õhu väljalaskeava, et vältida põletusi. 

• Ärge kunagi blokeerige õhu väljalaskeavasid, et vältida ohtu. 

• Ärge kasutage kunagi teiste tootjate või tootja poolt määratlemata lisaseadmeid või osi. 

• Seadme puhastamiseks lülitage alati toide välja ja tõmmake pistik pistikupesast. Puhastamisel ärge 
kasutage söövitavaid puhastusvahendeid, nagu fenool. 

• Kui föön töötab ebatavaliselt või on rikkis, pöörduge hoolduse saamiseks tootja poole. 

• Viige seade alati volitatud teeninduskeskusesse kontrollimiseks või remondiks. Kvalifitseerimata 
isikute poolt tehtud remont võib põhjustada kasutajale äärmiselt ohtliku olukorra. 
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4. TOOTE KIRJELDUS 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

A Styling-otsik 

B Sisselaskefiltri 

C Külma õhu sissepuhumise nupp 

D Õhutemperatuuri valikunupp 

E Õhuvoolu valiku nupp 

F Juhtmekaits 

 
 
 

5. TOOTE KASUTAMINE 
 
 

HOIATUS! Seadet ei tohi kasutada, kui see on kukkunud või kui sellel on nähtavaid kahjustusi. 

HOIATUS! ÄRGE kasutage seda seadet vannide, duššide, kraanikausside või muude veega täidetud 
anumate läheduses. Ärge asetage seadet kunagi vette. 

HOIATUS! ÄRGE pihustage juukselakki, kui seade on sisse lülitatud. On tuleoht. 
 
Vaadake kasutusjuhendi illustreeritud juhendi joonist. 
Seade, millel on eraldi nupud õhuvoolu ja temperatuuri reguleerimiseks. 
Kahe nupuga saab õhuvoolu ja temperatuuri eraldi reguleerida järgmistel tasemetel: 
 
1. Õhuvoolu nupp: 

2 1 0 

Tugev õhuvool Keskmine õhuvool VÄLJAS 

 
2. Temperatuuri nupp: 

   

Kõrge temperatuur Keskmine temperatuur Madal temperatuur 
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3. Külma õhu nupp 

• Kui see nupp on seadme sisselülitatud olekus alla vajutatud, jahutab kuum õhk ja valitud stiil püsib 
kauem. 

• Nupu vabastamisel naaseb seade valitud kuuma õhu voolu tasemele. 
 
4. Stiilipuhuri otsik 

Kasutage stiliseerimisdüüsi, et suunata õhuvool soovitud suunas. 
Fööni saab igal ajal eespool nimetatud toimingute ajal peatada, lülitades kiiruse nupu asendisse „0”. 

Ülekuumenemise korral lülitab automaatne ohutusseade seadme välja, et vältida kahjustusi või vigastusi. 
Enne taaskäivitamist ühendage seade vooluvõrgust ja laske seadmel jahtuda. 

 
 

6. PUHASTAMINE JA HOOLDUS 
 

HOIATUS! Enne puhastamist või hooldust tuleb seade alati vooluvõrgust lahti ühendada. 

HOIATUS! Veenduge, et kõik puhastatud osad on täielikult kuivad enne seadme uuesti kasutusele 
võtmist. 
Seadme ja lisatarvikute puhastamine 

Puhastage seade ja tarvikud (otsik) vajaduse korral niiske lapiga. Ärge kasutage lahusteid ega muid 
agressiivseid või abrasiivseid puhastusvahendeid. Vastasel juhul võib pind kahjustuda. 

Kontrollige regulaarselt seadme sisselaskeava ja eemaldage kõik juuksed ja tolm. 

 
Sisselaskefiltri puhastamine 

• Avage filtri kaas joonisel näidatud viisil. 

• Puhastage filtri kate niiske lapiga eest ja tagant. 

• Laske osadel hästi kuivada ja paigaldage need tagasi vastupidises järjekorras. 
Märkus: mida rohkem tolmu on fööni kasutuskohas, seda sagedamini tuleb filtrit puhastada. 

 

HOIDMINE 

HOIATUS! Enne seadme hoiule panemist oodake, kuni see on täielikult jahtunud. 

HOIATUS! ÄRGE mähkige toitekaablit seadme ümber. 
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7. TEHNILISED PARAMEETRID 
 
 

 
 
 
 
 
 
 

KLIENDITEENINDUS JA HOOLDUS  

Kasutage alati originaalvaruosi.  
Kui võtate ühendust meie volitatud teeninduskeskusega, veenduge, et teil on olemas järgmised andmed: 
mudel ja seerianumber.  
Need andmed leiate toote tüübikilbilt. Andmed võivad muutuda ilma ette teatamata. 
 
Täname teid selle toote ostmise eest. Kui vajate toote kohta abi, külastage meie veebisaiti allolevate linkide 
kaudu. 
Kasutusjuhendid: https://www.heinner.ro 
Teenindusteave: https://www.heinner.ro 
 

Keskkonnasõbralik kõrvaldamine 
Teie saate aidata kaasa keskkonna kaitsmisele! 
Palun pidage kinni kohalikest eeskirjadest: viige töökorrast väljas elektriseadmed sobivasse 
jäätmekogumiskohta. 
 
HEINNER on Network One Distribution SRL registreeritud kaubamärk. Muud kaubamärgid ja 
tootenimed on nende vastavate omanike kaubamärgid või registreeritud kaubamärgid.  
Ühtegi spetsifikatsiooni osa ei tohi mingil viisil ega vahenditega reprodutseerida ega kasutada 
tuletatud teoste loomiseks, nagu tõlkimine, ümberkujundamine või kohandamine, ilma NETWORK 
ONE DISTRIBUTIONi loata.  
Copyright © 2013 Network One Distribution. Kõik õigused kaitstud.  
www.heinner.com,  http://www.nod.ro 

 
Toode vastab Euroopa Ühenduse normidele ja standarditele. 
 
 
Tootja ja importija: Network One Distribution  
Marcel Iancu Street, 3-5, Bukarest, Rumeenia  
Tel: +40 21 211 18 56, www.heinner.com , www.nod.ro, office@nod.ro 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Mudel HHD-R20DC-GYV 

Nimipinge 220–240 V~ 

Nimissagedus 50–60 Hz 

Nimivõimsus 1700–2000 W 

Kiiruse seadistused Tugev / Keskmine / Väljas 

Kuumuse seadistused Kõrge / Keskmine / Madal 
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• Potência: 1700- 2000 W 

• 2 velocidades 

• Cor: cinzento com roxo 
 

 

 

SECADOR DE CABELO 
Modelo:  

HHD-R20DC-GYV 
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1. INTRODUÇÃO 
 

Leia atentamente este manual antes de utilizar o aparelho para evitar acidentes, tais como choques 
elétricos e incêndios causados por uma utilização incorreta, e guarde-o num local seguro para referência 
futura. 

2. CONTEÚDO DA EMBALAGEM 
 

• Secador de cabelo 

• Manual de instruções 

• Declaração de conformidade 

• Cartão de garantia 
 

3. MEDIDAS DE SEGURANÇA 

Após desembalar, certifique-se de que o aparelho está intacto, completo com todas as suas peças, conforme 
ilustrado no guia ilustrativo, e sem sinais de danos causados pelo transporte. Em caso de dúvida, não utilize 
o aparelho e contacte um centro de assistência autorizado. 
 

CUIDADO! Remova todo o material de comunicação, como etiquetas, rótulos, etc., do aparelho antes 
de o utilizar. 

AVISO! Risco de asfixia. As crianças não devem brincar com a embalagem. Mantenha o saco plástico 
fora do alcance das crianças. 

• Este aparelho deve ser utilizado apenas para o fim a que se destina, nomeadamente como secador 
de cabelo para uso doméstico. Qualquer outra utilização é considerada não conforme com a utilização 
prevista e, por conseguinte, perigosa. 

• Antes de ligar o aparelho à rede elétrica, certifique-se de que a tensão e a frequência indicadas nos 
dados técnicos do aparelho correspondem às da rede elétrica. A classificação encontra-se no aparelho ou na 
fonte de alimentação, se houver (ver guia ilustrativo). 

• Este aparelho pode funcionar automaticamente a uma frequência de 50 Hz ou 60 Hz. 

• Mantenha fora do alcance das crianças. 

• As crianças não devem brincar com o aparelho. 

• Este aparelho pode ser utilizado por crianças com idade igual ou superior a 8 anos e por pessoas com 
capacidades físicas, sensoriais ou mentais reduzidas ou com falta de experiência e conhecimentos, desde que 
tenham recebido supervisão ou instruções sobre a utilização do aparelho de forma segura e compreendam 
os riscos envolvidos. As crianças não devem brincar com o aparelho. A limpeza e a manutenção pelo utilizador 
não devem ser realizadas por crianças sem supervisão. 

• O produto não pode ser utilizado por pessoas com deficiências físicas, sensoriais ou intelectuais e 
pessoas sem experiência e conhecimentos relevantes (incluindo crianças), a menos que sob a supervisão ou 
orientação de um responsável para garantir que o produto pode ser utilizado com segurança. 

• NÃO utilize o aparelho com as mãos molhadas, os pés molhados ou descalço. 

• NÃO puxe o cabo de alimentação ou o próprio aparelho para retirar a ficha ou levantar da tomada. 

• NÃO puxe ou levante o aparelho pelo cabo de alimentação. 

• NÃO exponha o aparelho à humidade, às intempéries (chuva, sol, etc.) ou a temperaturas extremas. 

• NÃO deixe o aparelho sem vigilância enquanto estiver em funcionamento. 
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• Desligue sempre o aparelho da rede elétrica antes de limpar ou realizar manutenção e quando o 
aparelho não estiver em uso. 

• Se o aparelho estiver com defeito ou não funcionar corretamente, desligue-o e não tente repará-lo. 
Contacte um centro de assistência técnica autorizado para qualquer reparação. 

• Se o cabo de alimentação estiver danificado, deve ser substituído ou reparado pelo fabricante, pelo 
seu agente de assistência ou por pessoas com qualificações semelhantes, a fim de evitar riscos. 

• Quando o secador de cabelo for utilizado numa casa de banho, desligue-o da tomada após a 
utilização, uma vez que a proximidade da água representa um perigo, mesmo quando o aparelho está 
desligado. 

• Para proteção adicional, é aconselhável instalar um dispositivo de corrente residual (RCD) com uma 
corrente residual nominal não superior a 30 mA no circuito elétrico que alimenta a casa de banho. Peça 
conselho ao seu instalador. 

• AVISO! NÃO utilize este aparelho perto de banheiras, chuveiros, lavatórios ou outros recipientes que 
contenham água. 
 
 
 
 
 

• Este aparelho não deve entrar em contacto com água, outros líquidos, spray ou vapor. Para qualquer 
operação de limpeza e manutenção, consulte as instruções no capítulo relevante. 

• Este aparelho só deve ser utilizado em cabelo humano. 

• NÃO utilize o aparelho em animais ou em perucas e apliques de cabelo sintético. 

• NÃO obstrua o filtro de entrada e mantenha-o sempre livre de poeira e cabelos. 

• Consulte a embalagem externa para conhecer as características do aparelho. 

• Utilize o aparelho apenas com os acessórios fornecidos, que são parte essencial do aparelho. 

• Se o secador de cabelo cair na água, desligue-o imediatamente da tomada, mesmo que esteja seco, 
não pode continuar a utilizá-lo. 

• Não utilize perto de gasolina, álcool ou outros produtos inflamáveis (laca para cabelo, spray, 
removedor de esmalte, etc.). 

• Não segure nem pegue o aparelho pelo cabo de alimentação e não estique nem puxe o cabo de 
alimentação durante a utilização. Não utilize cabos de extensão e não enrole os cabos de alimentação 
principais à volta do aparelho. 

• O aparelho e as suas partes acessíveis ficam quentes durante a utilização. Não toque no bocal ou 
noutras superfícies quentes, como a saída de ar, durante ou após a utilização do aparelho, para não se 
queimar. 

• Nunca bloqueie as grelhas de ar para evitar perigo. 

• Nunca utilize acessórios ou peças de outros fabricantes ou que não sejam especificados pelo 
fabricante. 

• Para limpar o aparelho, desligue sempre a alimentação e retire a ficha da tomada. Durante a limpeza, 
não utilize produtos de limpeza corrosivos, tais como fenol. 

• Se o secador de cabelo apresentar anomalias ou avarias, contacte o fabricante para assistência. 

• Devolva sempre o aparelho ao centro de assistência autorizado para exame ou reparação. A 
reparação por pessoas não qualificadas pode resultar numa situação extremamente perigosa para o 
utilizador. 
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4. DESCRIÇÃO DO PRODUTO 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

A Bocal de modelagem 

B Filtro de entrada 

C Botão de jato de ar frio 

D Chave de seleção da temperatura do ar 

E Tecla de seleção do fluxo de ar 

F Proteção do cabo 

 
 

5. UTILIZAÇÃO DO PRODUTO 
 
 

AVISO! Este aparelho não deve ser utilizado se tiver caído ou se apresentar sinais visíveis de danos. 

AVISO! NÃO utilize este aparelho perto de banheiras, chuveiros, lavatórios ou outros recipientes com 
água. Nunca coloque o aparelho na água. 

AVISO! NÃO pulverize laca para cabelo enquanto o aparelho estiver ligado. Existe risco de incêndio. 
 
Consulte a figura no guia ilustrativo das instruções de utilização. 
Aparelho com teclas separadas para o fluxo de ar e a temperatura. 
As duas teclas definem o fluxo de ar e a temperatura separadamente nos seguintes níveis: 
 
1. Botão do fluxo de ar: 

2 1 0 

Fluxo de ar forte Fluxo de ar médio DESLIGADO 

 
2. Botão de temperatura: 

   

Temperatura alta Temperatura média Baixa temperatura 
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3. Botão de jato de ar frio 

• Se este botão for pressionado enquanto o aparelho estiver ligado, o ar quente esfria e o estilo 
definido dura mais tempo. 

• Quando o botão é solto, o aparelho volta a emitir ar quente no nível selecionado. 
 
4. Bocal de modelagem 

Use o bocal de modelagem para direcionar o jato de ar como desejar. 
O secador de cabelo pode ser parado a qualquer momento durante qualquer uma das operações acima, 
colocando o botão de velocidade na posição «0». 

Se ocorrer sobreaquecimento, um dispositivo de segurança automático desligará o aparelho para evitar 
danos ou ferimentos pessoais. Desligue da fonte de alimentação elétrica principal e deixe o aparelho 
arrefecer antes de reiniciar. 

 
 

6. LIMPEZA E MANUTENÇÃO 
 

AVISO! Desligue sempre o aparelho da rede elétrica antes de limpar ou realizar manutenção. 

AVISO! Certifique-se de que todas as peças limpas estão completamente secas antes de reutilizar o 
aparelho. 
Limpeza do aparelho e acessórios 

Limpe o aparelho e os acessórios (bocal) com um pano húmido quando necessário. Não utilize solventes ou 
outros detergentes agressivos ou abrasivos. Caso contrário, a superfície poderá ficar danificada. 

Verifique regularmente a abertura de entrada do aparelho e remova todos os cabelos e poeira. 

 
Limpeza do filtro de entrada 

• Abra a tampa do filtro conforme mostrado na figura. 

• Limpe a parte frontal e traseira da tampa do filtro com um pano húmido. 

• Deixe as peças secarem bem e volte a montá-las na ordem inversa. 
Nota: quanto mais pó houver no local onde o secador de cabelo é utilizado, mais frequentemente o filtro 
deve ser limpo. 

 

ARMAZENAMENTO 

ATENÇÃO! Aguarde que o aparelho arrefeça completamente antes de o guardar. 

ATENÇÃO! NÃO enrole o cabo de alimentação à volta do aparelho. 
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7. PARÂMETROS TÉCNICOS 
 
 

 
 
 
 
 
 
 

ASSISTÊNCIA AO CLIENTE E SERVIÇO  

Utilize sempre peças sobressalentes originais.  
Ao contactar o nosso Centro de Assistência Autorizado, certifique-se de que tem os seguintes dados 
disponíveis: Modelo e número de série.  
As informações podem ser encontradas na placa de identificação. Sujeito a alterações sem aviso prévio. 
 
Obrigado por adquirir este produto. Se precisar de assistência com o seu produto, visite o nosso website 
através dos links abaixo. 
Obter manuais do utilizador: https://www.heinner.ro 
Obter informações sobre assistência: https://www.heinner.ro 
 

Eliminação ecológica 
Pode ajudar a proteger o ambiente! 
Lembre-se de respeitar os regulamentos locais: entregue os equipamentos elétricos que não 
funcionam num centro de eliminação de resíduos adequado. 
 
HEINNER é uma marca registada da Network One Distribution SRL. Outras marcas e nomes de 
produtos são marcas comerciais ou marcas registadas dos seus respetivos proprietários.  
Nenhuma parte das especificações pode ser reproduzida sob qualquer forma ou por qualquer meio, 
nem utilizada para criar derivados, tais como traduções, transformações ou adaptações, sem a 
autorização da NETWORK ONE DISTRIBUTION.  
Copyright © 2013 Network One Distribution. Todos os direitos reservados.  
www.heinner.com,  http://www.nod.ro 

 
Este produto está em conformidade com as normas e padrões da Comunidade Europeia. 
 
 
Produtor e importador: Network One Distribution  
Rua Marcel Iancu, 3-5, Bucareste, Roménia  
Tel.: +40 21 211 18 56, www.heinner.com , www.nod.ro, office@nod.ro 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Modelo HHD-R20DC-GYV 

Tensão nominal 220-240 V~ 

Frequência nominal 50-60 Hz 

Potência nominal 1700 - 2000 W 

Configurações de velocidade Forte / Média / DESLIGADO 

Configurações de aquecimento Alta / Média / Baixa 
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https://www.heinner.ro/
https://www.heinner.ro/
http://www.heinner.com/
http://www.nod.ro/
http://www.heinner.com/
http://www.nod.ro/
mailto:office@nod.ro


 

                                                                                                                                                                                      

                                                                                                                                                                              www.heinner.com 
 

49 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

• Ισχύς: 1700- 2000 W 

• 2 ταχύτητες 

• Χρώμα: γκρι με μοβ 
 

 

 

ΣΤΕΓΝΩΤΗΡΑΣ ΜΑΛΛΙΩΝ 
Μοντέλο:  

HHD-R20DC-GYV 
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1. ΕΙΣΑΓΩΓΗ 
 

Διαβάστε προσεκτικά αυτό το εγχειρίδιο πριν από τη χρήση για να αποφύγετε τυχαίους τραυματισμούς, 
όπως ηλεκτροπληξία και πυρκαγιά, που μπορεί να προκληθούν από ακατάλληλη χρήση, και φυλάξτε το 
εγχειρίδιο σε ασφαλές μέρος 

2. ΠΕΡΙΕΧΟΜΕΝΟ 
 

• Στεγνωτήρας 

• Εγχειρίδιο οδηγιών 

• Δήλωση συμμόρφωσης 

• Κάρτα εγγύησης 
 

3. ΜΕΤΡΑ ΑΣΦΑΛΕΙΑΣ 

Μετά την αποσυσκευασία, βεβαιωθείτε ότι η συσκευή είναι άθικτη, πλήρης με όλα τα εξαρτήματά της, 
όπως φαίνονται στον εικονογραφημένο οδηγό, και χωρίς σημάδια ζημιάς λόγω μεταφοράς. Σε περίπτωση 
αμφιβολίας, μην χρησιμοποιήσετε τη συσκευή και επικοινωνήστε με ένα εξουσιοδοτημένο κέντρο σέρβις. 
 

ΠΡΟΣΟΧΗ! Αφαιρέστε οποιοδήποτε επικοινωνιακό υλικό, όπως ετικέτες, ταμπελάκια κ.λπ., από τη 
συσκευή πριν από τη χρήση. 

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ! Κίνδυνος ασφυξίας. Τα παιδιά δεν πρέπει να παίζουν με τη συσκευασία. Κρατήστε 
τη πλαστική σακούλα μακριά από τα παιδιά. 

• Η συσκευή πρέπει να χρησιμοποιείται μόνο για τον σκοπό για τον οποίο έχει σχεδιαστεί, δηλαδή 
ως στεγνωτήρας μαλλιών για οικιακή χρήση. Οποιαδήποτε άλλη χρήση θεωρείται μη σύμφωνη με την 
προβλεπόμενη χρήση και, ως εκ τούτου, επικίνδυνη. 

• Πριν συνδέσετε τη συσκευή στο δίκτυο τροφοδοσίας, βεβαιωθείτε ότι η τάση και η συχνότητα που 
αναγράφονται στα τεχνικά χαρακτηριστικά της συσκευής αντιστοιχούν σε αυτές του δικτύου τροφοδοσίας. 
Η ονομαστική ισχύς αναγράφεται στη συσκευή ή στη μονάδα τροφοδοσίας, εάν υπάρχει (βλ. επεξηγηματικό 
οδηγό). 

• Η συσκευή μπορεί να λειτουργεί αυτόματα σε συχνότητα 50 Hz ή 60 Hz. 

• Κρατήστε το προϊόν μακριά από παιδιά. 

• Τα παιδιά δεν πρέπει να παίζουν με τη συσκευή. 

• Αυτή η συσκευή μπορεί να χρησιμοποιηθεί από παιδιά ηλικίας 8 ετών και άνω και από άτομα με 
μειωμένες σωματικές, αισθητηριακές ή διανοητικές ικανότητες ή έλλειψη εμπειρίας και γνώσεων, εφόσον 
έχουν λάβει εποπτεία ή οδηγίες σχετικά με την ασφαλή χρήση της συσκευής και κατανοούν τους κινδύνους 
που ενέχει. Τα παιδιά δεν πρέπει να παίζουν με τη συσκευή. Ο καθαρισμός και η συντήρηση από τον χρήστη 
δεν πρέπει να γίνονται από παιδιά χωρίς εποπτεία. 

• Το προϊόν δεν μπορεί να χρησιμοποιηθεί από άτομα με σωματικές, αισθητηριακές ή διανοητικές 
αναπηρίες και άτομα χωρίς σχετική εμπειρία και γνώσεις (συμπεριλαμβανομένων των παιδιών), εκτός εάν 
βρίσκονται υπό την επίβλεψη ή καθοδήγηση ενός κηδεμόνα που θα διασφαλίζει την ασφαλή χρήση του 
προϊόντος. 

• ΜΗΝ χρησιμοποιείτε τη συσκευή με βρεγμένα χέρια, υγρά πόδια ή ξυπόλητοι. 

• ΜΗΝ τραβάτε το καλώδιο τροφοδοσίας ή τη συσκευή για να αφαιρέσετε το φις ή να την σηκώσετε 
από την πρίζα. 
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• ΜΗΝ τραβάτε ή σηκώνετε τη συσκευή από το καλώδιο τροφοδοσίας. 

• ΜΗΝ εκθέτετε τη συσκευή σε υγρασία, στις καιρικές συνθήκες (βροχή, ήλιος κ.λπ.) ή σε ακραίες 
θερμοκρασίες. 

• ΜΗΝ αφήνετε τη συσκευή χωρίς επίβλεψη κατά τη λειτουργία της. 

• Αποσυνδέετε πάντα τη συσκευή από το ηλεκτρικό δίκτυο πριν από τον καθαρισμό ή τη συντήρηση 
και όταν η συσκευή δεν χρησιμοποιείται. 

• Εάν η συσκευή είναι ελαττωματική ή δεν λειτουργεί σωστά, απενεργοποιήστε την και μην την 
παραβιάζετε. Επικοινωνήστε με ένα εξουσιοδοτημένο κέντρο τεχνικής εξυπηρέτησης για τυχόν επισκευές. 

• Εάν το καλώδιο τροφοδοσίας είναι κατεστραμμένο, πρέπει να αντικατασταθεί ή να επισκευαστεί 
από τον κατασκευαστή, τον αντιπρόσωπο σέρβις ή εξίσου εξειδικευμένο προσωπικό, προκειμένου να 
αποφευχθεί κίνδυνος. 

• Όταν χρησιμοποιείτε το στεγνωτήρα μαλλιών σε μπάνιο, αποσυνδέστε τον από το ρεύμα μετά τη 
χρήση, καθώς η εγγύτητα με το νερό ενέχει κίνδυνο ακόμη και όταν η συσκευή είναι απενεργοποιημένη. 

• Για πρόσθετη προστασία, συνιστάται η εγκατάσταση διακόπτη διαρροής ρεύματος (RCD) με 
ονομαστικό ρεύμα διαρροής που δεν υπερβαίνει τα 30 mA στο ηλεκτρικό κύκλωμα που τροφοδοτεί το 
μπάνιο. Ζητήστε συμβουλές από τον εγκαταστάτη σας. 

• ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ! ΜΗΝ χρησιμοποιείτε αυτή τη συσκευή κοντά σε μπανιέρες, ντουζιέρες, νιπτήρες 
ή άλλα δοχεία που περιέχουν νερό. 
 
 
 
 
 

• Η συσκευή δεν πρέπει να έρχεται σε επαφή με νερό, άλλα υγρά, ψεκασμούς ή ατμό. Για 
οποιαδήποτε εργασία καθαρισμού και συντήρησης, ανατρέξτε στις οδηγίες στο σχετικό κεφάλαιο. 

• Αυτή η συσκευή πρέπει να χρησιμοποιείται μόνο σε ανθρώπινα μαλλιά. 

• ΜΗΝ χρησιμοποιείτε τη συσκευή σε ζώα ή σε περούκες και τεχνητά μαλλιά από συνθετικό υλικό. 

• ΜΗΝ φράζετε το φίλτρο εισαγωγής και διατηρείτε το πάντα καθαρό από σκόνη και τρίχες. 

• Δείτε τη συσκευασία για τα χαρακτηριστικά της συσκευής. 

• Χρησιμοποιείτε τη συσκευή μόνο με τα παρεχόμενα εξαρτήματα που αποτελούν αναπόσπαστο 
μέρος της συσκευής. 

• Εάν ο στεγνωτήρας μαλλιών πέσει στο νερό, πρέπει να τον αποσυνδέσετε αμέσως από την πρίζα. 
Ακόμα και αν είναι στεγνός, δεν μπορείτε να συνεχίσετε να τον χρησιμοποιείτε. 

• Μην χρησιμοποιείτε κοντά σε βενζίνη, αλκοόλ ή άλλα εύφλεκτα προϊόντα (σπρέι μαλλιών, σπρέι, 
ασετόν κ.λπ.). 

• Μην κρατάτε ή σηκώνετε τη συσκευή από το καλώδιο τροφοδοσίας και μην τεντώνετε ή τραβάτε το 
καλώδιο τροφοδοσίας κατά τη χρήση. Μην χρησιμοποιείτε καλώδια προέκτασης και μην τυλίγετε τα 
καλώδια τροφοδοσίας γύρω από τη συσκευή. 

• Η συσκευή και τα προσβάσιμα μέρη της θερμαίνονται κατά τη χρήση. Μην αγγίζετε το ακροφύσιο 
ή άλλες θερμές επιφάνειες, όπως την έξοδο αέρα, κατά τη χρήση ή μετά τη χρήση της συσκευής, για να μην 
καείτε. 

• Μην φράζετε ποτέ τις γρίλιες αέρα για να αποφύγετε τον κίνδυνο. 

• Μην χρησιμοποιείτε ποτέ εξαρτήματα ή ανταλλακτικά άλλων κατασκευαστών ή εξαρτήματα που 
δεν έχουν καθοριστεί από τον κατασκευαστή. 

• Για να καθαρίσετε τη συσκευή, απενεργοποιήστε πάντα την τροφοδοσία και αποσυνδέστε την από 
την πρίζα. Κατά τον καθαρισμό, μην χρησιμοποιείτε διαβρωτικά καθαριστικά όπως φαινόλη. 

• Εάν το στεγνωτήριο μαλλιών παρουσιάζει ανωμαλία ή δυσλειτουργία, επικοινωνήστε με τον 
κατασκευαστή για επισκευή. 

• Επιστρέφετε πάντα τη συσκευή στο εξουσιοδοτημένο κέντρο σέρβις για έλεγχο ή επισκευή. Η 
επισκευή από μη εξειδικευμένα άτομα μπορεί να προκαλέσει εξαιρετικά επικίνδυνες καταστάσεις για τον 
χρήστη. 
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4. ΠΕΡΙΓΡΑΦΗ ΠΡΟΪΟΝΤΟΣ 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

A Ακροφύσιο styling 

B Φίλτρο εισαγωγής 

C Κουμπί ψεκασμού κρύου αέρα 

D Κλειδί επιλογής θερμοκρασίας αέρα 

E Πλήκτρο επιλογής ροής αέρα 

F Προστατευτικό καλωδίου 

 
 

5. ΧΡΗΣΗ ΤΟΥ ΠΡΟΪΟΝΤΟΣ 
 
 

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ! Η συσκευή δεν πρέπει να χρησιμοποιείται εάν έχει πέσει ή εάν υπάρχουν ορατά 
σημάδια ζημιάς. 

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ! ΜΗΝ χρησιμοποιείτε τη συσκευή κοντά σε μπανιέρες, ντουζιέρες, νιπτήρες ή άλλα 
δοχεία που περιέχουν νερό. Μην τοποθετείτε ποτέ τη συσκευή μέσα στο νερό. 

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ! ΜΗΝ ψεκάζετε λακ για τα μαλλιά ενώ η συσκευή είναι σε λειτουργία. Υπάρχει 
κίνδυνος πυρκαγιάς. 
 
Ανατρέξτε στην εικόνα στον εικονογραφικό οδηγό των οδηγιών χρήσης. 
Συσκευή με ξεχωριστά πλήκτρα για τη ροή του αέρα και τη θερμοκρασία. 
Τα δύο πλήκτρα ρυθμίζουν ξεχωριστά τη ροή αέρα και τη θερμοκρασία στα ακόλουθα επίπεδα: 
 
1. Κουμπί ροής αέρα: 

2 1 0 

Ισχυρή ροή αέρα Μεσαία ροή αέρα Απ 

 
2. Κουμπί θερμοκρασίας: 

   

Υψηλή θερμοκρασία Μεσαία θερμοκρασία Χαμηλή θερμοκρασία 
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3. Κουμπί εκτόξευσης κρύου αέρα 

• Εάν πατήσετε αυτό το κουμπί ενώ η συσκευή είναι σε λειτουργία, ο ζεστός αέρας κρυώνει και το 
στυλ που έχετε επιλέξει διατηρείται για μεγαλύτερο χρονικό διάστημα. 

• Μόλις αφήσετε το κουμπί, η συσκευή επιστρέφει στη ροή ζεστού αέρα στο επιλεγμένο επίπεδο. 
 
4. Ακροφύσιο styling 

Χρησιμοποιήστε το ακροφύσιο styling για να κατευθύνετε τον αέρα όπως επιθυμείτε. 
Ο στεγνωτήρας μαλλιών μπορεί να σταματήσει ανά πάσα στιγμή κατά τη διάρκεια οποιασδήποτε από τις 
παραπάνω λειτουργίες, τοποθετώντας το κουμπί ταχύτητας στη θέση «0». 

Σε περίπτωση υπερθέρμανσης, μια αυτόματη διάταξη ασφαλείας θα απενεργοποιήσει τη συσκευή για να 
αποφευχθεί ζημιά ή τραυματισμός. Αποσυνδέστε τη συσκευή από την παροχή ρεύματος και αφήστε τη να 
κρυώσει πριν την επανεκκινήσετε. 

 
 

6. ΚΑΘΑΡΙΣΜΟΣ ΚΑΙ ΣΥΝΤΗΡΗΣΗ 
 

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ! Αποσυνδέστε πάντα τη συσκευή από την παροχή ρεύματος πριν από τον 
καθαρισμό ή τη συντήρηση. 

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ! Βεβαιωθείτε ότι όλα τα καθαρισμένα μέρη είναι εντελώς στεγνά πριν από την 
επαναχρησιμοποίηση της συσκευής. 
Καθαρισμός της συσκευής και των εξαρτημάτων 

Καθαρίστε τη συσκευή και τα εξαρτήματα (ακροφύσιο) με ένα υγρό πανί όταν χρειάζεται. Μην 
χρησιμοποιείτε διαλύτες ή άλλα ισχυρά ή διαβρωτικά καθαριστικά. Διαφορετικά, η επιφάνεια μπορεί να 
υποστεί ζημιά. 

Ελέγχετε τακτικά το άνοιγμα εισαγωγής της συσκευής και αφαιρέστε όλα τα μαλλιά και τη σκόνη. 

 
Καθαρισμός του φίλτρου εισαγωγής 

• Ανοίξτε το καπάκι του φίλτρου όπως φαίνεται στην εικόνα. 

• Σκουπίστε το μπροστινό και το πίσω μέρος του καπακιού του φίλτρου με ένα υγρό πανί. 

• Αφήστε τα εξαρτήματα να στεγνώσουν καλά και τοποθετήστε τα ξανά με την αντίστροφη σειρά. 
Σημείωση: όσο περισσότερη σκόνη υπάρχει στο χώρο όπου χρησιμοποιείται το στεγνωτήριο μαλλιών, 
τόσο πιο συχνά πρέπει να καθαρίζεται το φίλτρο. 

 

ΑΠΟΘΗΚΕΥΣΗ 

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ! Περιμένετε να κρυώσει εντελώς η συσκευή πριν την αποθηκεύσετε. 

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ! ΜΗΝ τυλίγετε το καλώδιο τροφοδοσίας γύρω από τη συσκευή. 
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7. ΤΕΧΝΙΚΕΣ ΠΑΡΑΜΕΤΡΟΙ 
 
 

 
 
 
 
 
 
 

ΕΞΥΠΗΡΕΤΗΣΗ ΠΕΛΑΤΩΝ  

Χρησιμοποιείτε πάντα γνήσια ανταλλακτικά.  
Όταν επικοινωνείτε με το Εξουσιοδοτημένο Κέντρο Σέρβις, βεβαιωθείτε ότι έχετε τα ακόλουθα στοιχεία: 
Μοντέλο και σειριακός αριθμός.  
Οι πληροφορίες βρίσκονται στην πινακίδα χαρακτηριστικών. Δικαίωμα αλλαγής χωρίς προειδοποίηση. 
 
Σας ευχαριστούμε που αγοράσατε αυτό το προϊόν. Εάν χρειάζεστε βοήθεια με το προϊόν σας, επισκεφθείτε 
τον ιστότοπό μας χρησιμοποιώντας τους παρακάτω συνδέσμους. 
Λήψη εγχειριδίων χρήσης: https://www.heinner.ro 
Λήψη πληροφοριών σέρβις: https://www.heinner.ro 
 

Φιλική προς το περιβάλλον απόρριψη 
Μπορείτε να συμβάλετε στην προστασία του περιβάλλοντος! 
Μην ξεχνάτε να τηρείτε τους τοπικούς κανονισμούς: παραδώστε τα ηλεκτρικά είδη που δεν 
λειτουργούν σε κατάλληλο κέντρο διάθεσης αποβλήτων. 
 
HEINNER είναι σήμα κατατεθέν της Network One Distribution SRL. Άλλες μάρκες και ονόματα 
προϊόντων είναι εμπορικά σήματα ή σήματα κατατεθέντα των αντίστοιχων κατόχων τους.  
Κανένα μέρος των προδιαγραφών δεν μπορεί να αναπαραχθεί με οποιαδήποτε μορφή ή με 
οποιοδήποτε μέσο ή να χρησιμοποιηθεί για τη δημιουργία παράγωγων προϊόντων, όπως 
μετάφραση, μετατροπή ή προσαρμογή, χωρίς την άδεια της NETWORK ONE DISTRIBUTION.  
Copyright © 2013 Network One Distribution. Με επιφύλαξη παντός δικαιώματος.  
www.heinner.com,  http://www.nod.ro 

 
Αυτό το προϊόν είναι σύμφωνο με τις προδιαγραφές και τα πρότυπα της Ευρωπαϊκής Κοινότητας. 
 
 
Παραγωγός &amp; εισαγωγέας: Network One Distribution  
Marcel Iancu Street, 3-5, Βουκουρέστι, Ρουμανία  
Τηλ.: +40 21 211 18 56, www.heinner.com , www.nod.ro, office@nod.ro 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Μοντέλο HHD-R20DC-GYV 

Ονομαστική τάση 220-240 V~ 

Ονομαστική συχνότητα 50-60 Hz 

Ονομαστική ισχύς 1700 - 2000 W 

Ρυθμίσεις ταχύτητας Ισχυρή / Μέτρια / OFF 

Ρυθμίσεις θερμότητας Υψηλή / Μέτρια / Χαμηλή 

http://www.heinner.com/
https://www.heinner.ro/
https://www.heinner.ro/
http://www.heinner.com/
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• Snaga: 1700- 2000 W 

• 2 brzine 

• Boja: siva s ljubičastom 
 

 

 

SUŠILO 
Model:  

HHD-R20DC-GYV 
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1. UVOD 
 

Pažljivo pročitajte ovaj priručnik prije upotrebe kako biste izbjegli slučajne ozljede kao što su strujni udar i 
požar uzrokovan nepravilnom uporabom i pravilno čuvajte ovaj priručnik za buduću upotrebu. 

2. SADRŽAJ PAKIRANJA 
 

• Sušilo 

• Priručnik 

• Izjava o sukladnosti 

• Jamstveni list 
 

3. SIGURNOSNE MJERE 

Nakon raspakiranja provjerite je li uređaj netaknut, zajedno sa svim dijelovima kao što je prikazano u 
ilustrativnom vodiču i bez znakova oštećenja uslijed transporta. Ako imate bilo kakvih nedoumica, nemojte 
koristiti uređaj i obratite se ovlaštenom servisnom centru. 
 

OPREZ! Uklonite sav komunikacijski materijal kao što su naljepnice, tags itd. iz uređaja prije upotrebe. 

UPOZORENJE! Opasnost od gušenja. Djeca se ne smiju igrati s ambalažom. Plastičnu vrećicu držite 
izvan dohvata djece. 

• Ovaj se uređaj smije koristiti samo u svrhu za koju je dizajniran, odnosno kao sušilo za kosu za kućnu 
upotrebu. Svaka druga uporaba smatra se neusklađenom s predviđenom uporabom i stoga opasnom. 

• Prije spajanja uređaja na električnu mrežu, provjerite je li voltage i frekvencija navedena na tehničkim 
podacima uređaja odgovaraju onima za mrežno napajanje. Ocjena je na uređaju ili na jedinici za napajanje, 
ako postoji (vidi ilustrativni vodič). 

• Ovaj uređaj može raditi automatski na frekvenciji od 50 Hz ili 60 Hz. 

• Čuvati izvan dohvata djece. 

• Djeca se ne smiju igrati s uređajem. 

• Ovaj uređaj mogu koristiti djeca starija od 8 godina i osobe sa smanjenim fizičkim, osjetilnim ili 
mentalnim sposobnostima ili nedostatkom iskustva i znanja ako su pod nadzorom ili upute o korištenju 
uređaja na siguran način i razumiju opasnosti. Djeca se ne smiju igrati s uređajem. Čišćenje i održavanje 
korisnika ne smiju obavljati djeca bez nadzora. 

• Proizvod ne smiju koristiti osobe s tjelesnim, osjetilnim ili intelektualnim poteškoćama i osobe bez 
relevantnog iskustva i znanja (uključujući djecu), osim ako nisu pod nadzorom ili vodstvom skrbnika kako bi 
se osiguralo da se proizvod može sigurno koristiti. 

• NEMOJTE koristiti uređaj mokrim rukama, damp noge ili bosi. 

• NEMOJTE povlačiti kabel za napajanje ili sam uređaj kako biste izvadili utikač ili podignite iz utičnice. 

• NEMOJTE povlačiti ili podizati uređaj za kabel za napajanje. 

• NEMOJTE izlagati uređaj vlazi, vremenskim prilikama (kiša, sunce itd.) ili ekstremnim temperaturama. 

• NE ostavljajte uređaj bez nadzora dok radi. 

• Uvijek isključite uređaj iz električne mreže prije čišćenja ili održavanja i kada se uređaj ne koristi. 

• Ako je uređaj neispravan ili neispravan, isključite ga i nemojte tamper s njim. Za sve popravke obratite 
se ovlaštenom tehničkom servisu. 
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• Ako je kabel za napajanje oštećen, mora ga zamijeniti ili popraviti proizvođač, njegov serviser ili slično 
kvalificirane osobe kako bi se izbjegla opasnost. 

• Kada se sušilo za kosu koristi u kupaonici, isključite ga iz utičnice nakon upotrebe jer blizina vode 
predstavlja opasnost čak i kada je uređaj isključen. 

• Za dodatnu zaštitu preporučuje se ugradnja uređaja za zaostalu struju (RCD) s nazivnom zaostalom 
radnom strujom koja ne prelazi 30 mA u električnom krugu koji opskrbljuje kupaonicu. Pitajte svog instalatera 
za savjet. 

• UPOZORENJE! NEMOJTE koristiti ovaj uređaj u blizini kade, tuševa, umivaonika ili drugih posuda koje 
sadrže vodu. 
 
 
 
 
 

• Ovaj uređaj ne smije doći u dodir s vodom, drugim tekućinama, sprejom, parom. Za sve postupke 
čišćenja i održavanja pogledajte upute u odgovarajućem poglavlju. 

• Ovaj se uređaj smije koristiti samo na ljudskoj kosi. 

• NEMOJTE koristiti uređaj na životinjama ili na perikama i komadima za kosu izrađenim od sintetičkog 
materijala. 

• NEMOJTE ometati usisni filtar i uvijek ga čuvajte od prašine i dlačica. 

• Pogledajte vanjsko pakiranje za karakteristike uređaja. 

• Koristite uređaj samo s isporučenim priborom koji je bitan dio uređaja. 

• Kad sušilo za kosu padne u vodu, morate ga odmah isključiti, čak i ako je suho, ne možete ga nastaviti 
koristiti. 

• Ne koristiti u blizini benzina, alkohola ili drugih zapaljivih proizvoda (lak za kosu, sprej, sredstvo za 
uklanjanje laka za nokte itd.). 

• Nemojte držati ili podizati uređaj za kabel za napajanje i nemojte ga rastezati ili povlačiti dok ga 
koristite. Nemojte koristiti produžne žice i nemojte namotati glavne kabele za napajanje oko uređaja. 

• Uređaj i njegovi dostupni dijelovi zagrijavaju se tijekom uporabe. Ne dodirujte mlaznicu ili drugu 
vruću površinu kao što je izlaz za zrak nakon upotrebe tijekom ili nakon korištenja uređaja, kako ne bi izgorjeli. 

• Nikada nemojte blokirati zračne rešetke kako biste izbjegli opasnost. 

• Nikada nemojte koristiti pribor ili dijelove drugih proizvođača ili one koje nije naveo proizvođač. 

• Da biste očistili uređaj, uvijek isključite napajanje i isključite ga iz utičnice. Prilikom čišćenja nemojte 
koristiti korozivna sredstva za čišćenje poput fenola. 

• Ako je sušilo za kosu nenormalno ili ne radi ispravno, obratite se proizvođaču za servis. 

• Uvijek vratite uređaj u ovlašteni servisni centar na pregled ili popravak. Popravak od strane 
nekvalificiranih osoba može rezultirati iznimno opasnom situacijom za korisnika. 
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4. OPIS PROIZVODA 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

A Mlaznica za oblikovanje 

B Usisni filtar 

C Gumb za pucanje hladnog zraka 

D Tipka za odabir temperature zraka 

E Tipka za odabir protoka zraka 

F Štitnik kabela 

 
 

5. KORIŠTENJE PROIZVODA 
 
 

UPOZORENJE! Ovaj uređaj se ne smije koristiti ako je pao ili ako postoje vidljivi znakovi oštećenja. 

UPOZORENJE! NEMOJTE koristiti ovaj uređaj u blizini kade, tuševa, umivaonika ili drugih posuda koje 
sadrže vodu. Nikada ne stavljajte uređaj u vodu. 

UPOZORENJE! NEMOJTE prskati lak za kosu dok je uređaj uključen. Postoji opasnost od požara. 
 
Pogledajte sliku u ilustrativnom vodiču uputa za uporabu. 
Uređaj s odvojenim tipkama za protok zraka i temperaturu. 
Dvije tipke zasebno postavljaju protok zraka i temperaturu na sljedećim razinama: 
 
1. Gumb za protok zraka: 

2 1 0 

Snažan protok zraka Srednji protok zraka ISKLJUČENO 

 
2. Gumb za temperaturu: 

   

Visoka temperatura Srednja temperatura Niska temperatura 
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3. Gumb za pucanje hladnog zraka 

• Ako se ova tipka pritisne dok je uređaj uključen, vrući zrak se hladi i postavljeni stil traje dulje. 

• Nakon što se gumb otpusti, uređaj se vraća u protok vrućeg zraka na odabranoj razini. 
 
4. Mlaznica za oblikovanje 

Upotrijebite mlaznicu za oblikovanje kako biste usmjerili mlaz zraka kako želite. 
Sušilo za kosu može se zaustaviti u bilo kojem trenutku tijekom bilo koje od gore navedenih operacija 
tipkom za brzinu u položaj "0". 

Ako dođe do pregrijavanja, automatski sigurnosni uređaj isključit će uređaj kako bi se spriječila oštećenja ili 
ozljede. Isključite utikač iz glavnog električnog napajanja i ostavite uređaj da se ohladi prije ponovnog 
pokretanja. 

 
 

6. ČIŠĆENJE I ODRŽAVANJE 
 

UPOZORENJE! Uvijek isključite uređaj iz električne mreže prije čišćenja ili održavanja. 

UPOZORENJE! Provjerite jesu li svi očišćeni dijelovi potpuno suhi prije ponovne uporabe uređaja. 
Čišćenje uređaja i pribora 

Očistite uređaj i pribor (mlaznicu) oglasomamp krpom kada je potrebno. Nemojte koristiti otapala ili druge 
agresivne ili abrazivne deterdžente. U suprotnom, površina se može oštetiti. 

Redovito provjeravajte usisni otvor uređaja i uklanjajte sve dlake i prašinu. 

 
Čišćenje usisnog filtra 

• Otvorite poklopac filtra kao što je prikazano na slici. 

• Obrišite prednji i stražnji dio poklopca filtra oglasomamp krpom. 

• Pustite da se dijelovi dobro osuše i vratite ih obrnutim redoslijedom. 
Napomena: što je više prašine prisutno na mjestu gdje se koristi sušilo za kosu, to se filtar češće mora 
čistiti. 

 

USKLADIŠTENJE 

UPOZORENJE! Pričekajte da se uređaj potpuno ohladi prije nego što ga spremite. 

UPOZORENJE! NEMOJTE omotati kabel za napajanje oko uređaja. 
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7. TEHNIČKI PARAMETRI 
 
 

 
 
 
 
 
 
 

BRIGA O KUPCIMA I SERVIS  

Uvijek koristite originalne rezervne dijelove.  
Kada kontaktirate naš ovlašteni servisni centar, provjerite imate li na raspolaganju sljedeće podatke: model i 
serijski broj.  
Podaci se mogu naći na natpisnoj pločici. Podložno promjenama bez prethodne najave. 
 
Hvala vam što ste kupili ovaj proizvod. Ako vam je potrebna podrška za vaš proizvod, posjetite našu web 
stranicu koristeći donje poveznice. 
Nabavite korisničke priručnike: https://www.heinner.ro 
Informacije o servisu: https://www.heinner.ro 
 

Ekološki prihvatljivo zbrinjavanje 
Možete pomoći u zaštiti okoliša! 
Ne zaboravite poštivati lokalne propise: predajte neispravnu električnu opremu odgovarajućem 
centru za zbrinjavanje otpada. 
 
HEINNER je registrirani zaštitni znak tvrtke Network One Distribution SRL. Ostale robne marke i 
nazivi proizvoda zaštitni su znakovi ili registrirani zaštitni znakovi njihovih vlasnika.  
Nijedan dio specifikacija ne smije se reproducirati u bilo kojem obliku ili na bilo koji način ili koristiti 
za izradu bilo kakvih izvedenica kao što je prijevod, transformacija ili prilagodba bez dopuštenja 
NETWORK ONE DISTRIBUTION.  
Autorska prava © 2013 Network One Distribucija. Sva prava pridržana.  
www.heinner.com,  http://www.nod.ro 

 
Ovaj proizvod je u skladu s normama i standardima Europske zajednice. 
 
 
Proizvođač i uvoznik: Network One Distribution  
Ulica Marcela Iancua, 3-5, Bukurešt, Rumunjska  
Tel: +40 21 211 18 56, www.heinner.com , www.nod.ro, office@nod.ro 
 

Model HHD-R20DC-GYV 

Nazivni napon 220-240 V~ 

Nazivna frekvencija 50-60 Hz 

Nazivna snaga 1700 - 2000 W 

Postavke brzine Snažno / Srednje / ISKLJUČENO 

Postavke topline Visoka / Srednja / Niska 
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